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BETJiOKÜSIYTAR SZERVEZÉSE 

A b e t e g k ö n y v t á r k ü l ö n l e g e s k ö n y v t á r t í p u s t kép v i s e l , F e l a ­
da t a aa , hogy az e g é s z s é g ü g y i i n t é z m é n y e k b e n / k ó r h á z a k b a H . , 
s z a n a t ó r i u m o k b a n / á p o l t be tegeket e l l á s s a k ö n y v v e l , i r o ­
dalommal.. Ez.z.ei a m u n k á j á v a l e g y a r á n t s z o l g á l j a 

1 . / a j ó b e t e g e l l á t á s t é s 
£ . / a k ö n y v t á r ü g y e t . 

1 . / ü korsz_erü b e t e g e l l á t á s n a k ma már e l i s m e r t e n f o n ­
t o s t é n y e z ő j e a kellemes k ö r n y e z e t . Ha a b e t e g o t t h o n o s a n , 
j ó l érz.1 m a g á t a k ó r h á z b a n , g y ó g y u l á s a i s z a v a r t a l a n a b b u l 
f o l y i k . A. ke l l eme s ko.rnyez.et k i a l a k í t á s á b a n nagy sz.erep 
j u t a b e t e g k ö n y v t á r n a k . A. k ü l v i l á g t ó l e l v á g o t t , agyh.oz.ko-
t ö t t , b e t e g s é g e t ü n e t e i v e l f o g l a l k o z ó , s z o r o n g á s o k k a l t e l t 
b e t e g ember s a á m á r a a j ó l m e g v á l a s z t . o t t , d e r ű s o l v a s m á n y 
k i k a p - c s o l ó d á s t , s z ó r a k o z á s t j e l e n t . Az. o l v a s á s u j é r - d e k l ő -
d é s t é b r e s z . t é s m e g a k a d á l y o z z a a be tege t abban,hogy gondo­
l a t a i s a j á t maga é s a b e t e g s é g e k ö r ü l f o r o g j a n a k . Ez. a t é t ­
l e n s é g b e n az. e l f o g l a l t s á g j ó f o r m á j á t j e l e n t i . S ő t , az. o r ­
vos ú t m u t a t á s a i a l a p j á n v á l a s z t o t t k ö n y v e k a g y c g y i t ó munka 
e s z k ö z e i l e h e t n e k . Ma már v i l á g s z e r t e i s m e r t f oga lom a 
b i b l i o t e r a p i a . 

2 , / A b e t e g k ö n y v t á r é r t é k e a k ö n y v t á r ü g y s z e m p o n t j á b ó l , 
iö. j e l e n t ő s „ A k ó r h á z i betegek a t á r s a d a l o m minden t e r ü l e t é ­
r ő l , a l e g k ü l ö n b ö z ő b b f o g l a l k o z á s i á g a k b ó l k e r ü l n e k ki , ] f fa~ 
gyon sok o l y a n akad k ö z ö t t ü k , a k i á k é n y s z e r ű k o r h á z i t a r ­
t ó z k o d á s i d e j e a l a t t a b e t e g k ö n y v t á r s z o l g á l t a t á s a i n k e ­
r e s z t ü l j u t e l ő s z ö r igaz- i kapcso la tba a k ö n y v v e l , az i r o ­
d a l o m m a l . Б е még az o l v a s n i s z i e r e t ó k k ö z ö t t i s t a l á l h a t u n k 
o l y a n o k a t , a k i k á l t a l a i s m e r i k meg a k ö l c s ö n k ö n y v t á r e l ő ­
n y e i t é s t a n u l j á k meg h a s z n á l a t á n a k m ó d j á t , í gy a b e t e g ­
k ö n y v t á r sok e se tben e l v e z e t i az o l v a s ó t a k ö z m ű v e l ő d é s i 
k ö n y v t á r b a . 

Ezek a t é n y e z . ő k b e s z é d e s e n i g a z o l j á k , m i l y e n f o n t o s l e n ­
ne a b e t e g k ö n y v t á r a k ü g y é t n á l u n k i s o r s z á g o s a n megszer-
ve z n i , 

H e m z e t k ö z i v i s z o n y l a t b a n a b e t e g k ö n y v t á r a k s z e r ­
v e z é s é n e k k é r d é s e i v e l e l ő s z ö r az 1 9 5 5 - ö s b r ü s s z e l i IF.LA 
kongresszus f o g l a l k o z o t t „ K é s ő b b , 1959-ben. a T a r s ó i ' kong-
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r e s s z u s o n y i t a t t á k . meg h a t o r s z á g / A n g l i a , B e l g i u m , D á n i a , 
F i n m a r a z á g , S v á j c é a S v é d o r s z á g / r é s z v é t e l é v e l a k ó r h á z ­
k ö n y v t á r a k r a v o n a t k o z ó i r á n y e l v e k e t . Az l l I r á n y e l v e k l l - b e n 
l e f e k t e t t é k , a b e t e g k ö n y v t á r a k s z e r v e z é s é n e k f ő b b szempont­
j a i t , mind a s z e r v e z é s á l t a l á n o s k é r d é s e i t , mind az á l l o ­
mány t e r v e z é s t , k ö l c s ö n z é s i f o r m á t , s z e m é l y z e t i k é r d é s t , f e l ­
s z e r e l é s t é s p é n z ü g y i k ö l t s é g v e t é s t , i l l e t ő e n . / M e g j e l e n t 
a L i b r i 1960-as é v f o l y a m á n a k 2-. s z á m á b a n . / 

Ezeknek a szempontoknak a f i g y e l e m b e v é t e l é v e l é s t o v á b b -
f e j l e s ü t é s é v e l n é h á n y n y u g a t i o r s z á g b a n a b e t e g k ö n y v t á r a k 
k ö z p o n t i i r á n y i t á s m e l l e t t , komoly a n y a g i a l a p p a l , magas 
s z í n v o n a l o n l á t ; í á k e l f e l a d a t u k a t az e g é s z s é g ü g y i i n t é z ­
m é n y e k b e n . / F r a n c i a o r s z á g , S v é d o r s z á g , HSZ.K s t b , / 

H a z á n k b a n a b e t e g k ö n y v t á r a k ügye még n i n c s o r ­
s z á g o s a n megszervezve. Ennek e l l e n é r e s z a n a t ó r i u m a i n k b a n , 
b u d a p e s t i nagy k ó r h á z a k b a n , a l e g t ö b b megyei k ó r h á z b a n , 
s ő t k i sebb e g é s z s é g ü g y i i n t é z e t e k b e n i s működnek b e t e g ­
k ö n y v t á r a k . Ezek. a l e g k ü l ö n b ö z ő b b f o r m á b a n é s s z í n v o n a l o n 
l á t j á k e l f e l a d a t u k a t a h e l y i v i s z o n y o k t ó l é s a s z e r v e z é ­
s ü k b e n é r i n t e t t s ze rvek , i l l . s z e m é l y e k h o z z á l l á s á t ó l f ü g ­
g ő e n . A k é r d é s o r s z á g o s - m e g s z e r v e z é s e é s a l e g m e g f e l e l ő b b 
forma k i a l a k i t á s a a j ö v ő f o n t o s f e l a d a t a . 

A b e t e g k ö n y v t á r kis- k ó r h á z b a n t ö r t é n ő s z e r v e z é s é n e k , m ű k ö ­
d é s é n e k t a n u l m á n y o z á s á r a S z ő r b e n , a Komáromi J á r á s i T a ­
n á c s Y B . I . s z , K ó r h á z á b a n - a h o l m i n t o r v o s i k ö n y v t á r o s 
működöm - a b e l o s z t á l y on l é t e s í t e t t ü n k egy k í s é r l e t i b e ­
t e g k ö n y v t á r a t , A b e l g y ó g y á s z a t i o s z t á l y egy s z i n t e n van 
az o r v o s i k ö n y v t á r r a l , beteganyaga a l ega lka lmasabb a 
k é r d é s t a n u l m á n y o z á s á r a - e z é r t e s e t t r á . a v á l a s z t á s . 
/ A z é p ü l e t b e n f o l y ó á t a l a k í t á s i munkák m i a t t e g y é b k é n t 
nem l e h e t e t t p i l l a n a t n y i l a g а з e g é s z k ó r h á z r a k i t e r j e ­
d ő e n megszervezni a s z o l g á l a t o t . / 

A k í s é r l e t i b e t e g k ö n y v t á r m e g i n d í t á s á t a komáromi J ó k a i 
Mór J á r á s i K ö n y v t á r v e z e t ő j é n e k t á m o g a t á s a t e t t e l e h e ­
t ő v é . A s z ü k s é g e s k ö n y v a n y a g o t min t l e t é t i á l l o m á n y t b o ­
c s á t o t t a r e n d e l k e z é s ü n k r e . A k ö n y v e k k i v á l a s z t á s á b a n i s 
hasznos t a n á c s o k a t é s s e g í t s é g e t kaptam.A b e t e g k ö n y v t á r a k 
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s z e r v e z é s é v e l f o g l a l k o z ó i r o d a l o m b a n s z i n t e k i v é t e l n é l k ü l 
h a n g s ú l y ó z z á k a s z e r z ő k a b e t e g k ö n y v t á r é s a k ö z m ű v e l ő d é s i 
k ö n y v t á r k ö z ö t t i s zo ros k a p c s o l a t f o n t o s s á g á t . Ennek e l ő ­
n y e i t a g y a k o r l a t b a n is : megismerhet tem. 

120 d b . könyvve l" . i n d a l t u n k . Az o s z t á l y 50 á g y a s , i g y egy 
á g y r a 2-.,4 könyv j u t o t t , . ami "bőven: e l é g n e k b i z o n y u l t . Az á l ­
t a l á n o s e l v s z e r i n t , r ö v i d á p o l á s i - i d e j ű k ó r h á z a k b a n , á g y a n ­
k é n t 3-5 k ö n y v e t s z á m i t a n a k , hosszabb á p o l á s i i d e j ű szana­
t ó r i u m o k b a n 5-8 - a t . 

4Ъ1|0М1Ж1 ВRVEzilS, KOM /£iy&LA£ZEfe 

A k ö n y v e k k i v á l a s z t á s á n á l 

1 . t a r t a l m i é s 
2. f o r m a i 

k é r d é s e k e g y a r á n t s ze repe t j á t s z o t t a k . 

1 . A b e t e g ember o l v a s m á n y a i t más szempontok a l a p j á n , k e l l 
m e g v á l a s z t a n i , min i . az e g é s z s é g e s e k é t . I t t e l s ő r e n d ű k ö v e ­
t e l m é n y , hogy a k ö n y v o l v a s m á n y o s , s z ó r a k o z t a t ó , d e r ű s t a r ­
t a lmú , l e g y e n - t e r m é s z e t e s e n i r o d a l m i s z í n v o n a l o n . F e l ü d ü ­
lési , s z ó r a k o z á s t , k e l l n y ú j t a n i a a k ó r h á z i é l e t e g y h a n g ú s á ­
g á b a n , hasznos e l f o g l a l t s á g o t , a t é t l e n s é g b e n , k i k a p c s o l ó d á s t 
a b e t e g s é g k e l l e m e t l e n s é g e i , aggodalmai k ö z e p e t t e . T e k i n t e t ­
be k e l l v e n n i a z t i s , hogy a b e t e g ember sokszorosan f o g é ­
konyabb o l v a s m á n y a i i r á n t , m i n t az e g é s z s é g e s - nem szabad 
k e z é b e l e h a n g o l ó vagy d e s t r u k t i v k ö n y v e t a d n i . F e l e l ő s s é g g e l 
k e l l t e h á t m é r l e g e l n i a k i v á l a s z t a n d ó könyvek m i n d e g y i k é t . 
K ü l f ö l d ö n a f e j l e t t b e t e g k ö n y v t á r i s z e r v e z e t e k n é l az á l l o ­
m á n y g y a r a p í t á s k ö z p o n t i l a g t ö r t é n i k egy b i z o t t s á g v é l e m é n y e ­
z é s e a l a p j á n . C é l s z e r ű n e k t a r t j á k k ü l ö n b e t e g k ö n y v t á r i a j á n ­
l ó j e g y z é k k i a d á s á t , mely a k ö n y v e k e t f e n t i szempontok s z e r i n t 
é r t é k e l i . 

A mi e s e t ü n k b e n a J á r á s i K ö n y v t á r v e z e t ő j é v e l ós e g y i k k ö n y v ­
t á r o s á v a l h á r o m t a g ú " b i z o t t s á g g á " a l a k u l t u n k é s e l ő z e t e s e n 
l e s z ö g e z v e a k i v á l a s z t á s f ő b b s z e m p o n t j a i t - amihez még az 
a k é r d é s i s k a p c s o l ó d o t t , hogy mely k ö n y v e k e t t u d j a a J á r á s i 
K ö n y v t á r l e g i n k á b b n é l k ü l ö z n i - s zakcsopor tok s z e r i n t v á l o ­
g a t t u k k i a b e t e g k ö n y v t á r a n y a g á t , minden k ö n y v e t e g y ü t t e ­
sen m é r l e g e l v e „ . 



A k i v á l a s z t o t t k ö n y v e k 
60,83 %-я. s z é p i r o d a I o n , 
39,1? fa-a i smere t t e r j e s z t ő v o l t . 

5 e l m e r ü l h e t az a k é r d é s , hogy egy b e t e g k ö n y v t á r á l l o m á n y á ­
ban van-e h e l y e i s m e r e t t e r j e s z t ő k ö n y v e k n e k , h i s z e n é p p e n 
a z t s z ö g e z t ü k l e , hogy s z ó r a k o z t a t ó , d e r ű s o l v a s m á n y o k r a 
van a betegeJflO&tt s z ü k s é g ü k é H a t á r o z o t t i g e n n e l k e l l v á l a ­
s z o l n i .Az i d ő v e l bőven r e n d e l k e z ő betegek s z í v e s e n p ó t o l j á k 
h i á n y z ó i s m e r e t e i k e t - a k á r f o g l a l k o z á s u k k a l ö s s z e f ü g g ő 
k é r d é s e k b e n , a k á r más t e r ü l e t e n . A f é r f i a k k ü l ö n ö s e n s z í v e ­
sen o l v a s s á k az i s m e r e t t e r j e s z t ő m ü v e k e t . Á l l o m á n y u n k b a n 
a r á n y l a g sok i l y e n k ö n y v e t v e t t ü n k f e l , ennek oka az,'hogy 
a v á r h a t ó i g é n y e k n e k m e g f e l e l ő e n minden isme r e t á g b ó l v á l o ­
g a t t u n k n é h á n y a t . 

A s z é p i r o d a l m i müvek k ö z ö t t e g y a r á n t s z e r e ­
p e l h a z a i é s k ü l f ö l d i k l a s s z i k u s é s mai i r o d a i o n , - a 
k l a s s z i k u s o k k ö z ü l , csak a k ö n n y e b b e n e m é s z t h e t ő k - . A v á ­
l o g a t á s n á l f i g y e l e m b e v e t t ü k az t i s hogy egy j á r á s i k ó r h á z 
beteganyaga f ő k é n t e g y s z e r ű b b e m b e r e k b ő l k e r ü l k i . A mi 
j á r á s u n k b a n a r á n y l a g sok a k ü l t e l k i t e l e p ü l é s / p u s z t a , t a ­
n y a / melyek még ma i s nagyon e l m a r a d o t t a k e g é s z s é g ü g y i é s 
k u l t u r á l i s t é r e n e g y a r á n t . A k ö r n y é k e n sok a c i g á n y l a k o s ­
s á g . Mindezeke t s z á m b a v é v e g o n d o l n i k e l l e t t az a lacsony mű­
v e l t s é g ű k e z d ő olvasá.- i'.":'-4.; a z é r t , s ok m e s é s . - é s i f j ú s á g i 
k ö n y v e t i s v á l o g a t t u n k , / n é p m e s é k e t , á l l a t t ö r t é n e t e k e t , i f ­
j ú s á g i r e g é n y e k e t . / 

I s .щ e r e t t e r j e s z t. ő k ö n y v e k e t minden s z a k t e ­
r ü l e t r ő l vá loga t tunk e , . r ! . . r#gnagyobb a r á n y b a n u t l e i r á s ó k a t . , de 
t e r m é s é é i t t ó o r o á n y o s , m ű s z a k i , m e z ő g a z d a s á g i , m ű v é s z e t i 
k ö n y v e k e t i s . A Búvá r s o r o z a t b ó l *»' m i n t ahogy k é s ő b b a t a ­
p a s z t a l a t i g a z o l t a - könnyű é s s z e r e n c s é s i s v o l t a v á l o ­
g a t á s . A r á n y l a g sok k ö n y v e t v e t t ü n k a h á z i n ö v é n y - é s g y ü ­
m ö l c s t e r m e s z t é s é s az á l l a t t e n y é s z t é s k ö r é b ő l , ezeket, a 
f a l u s i emberek s z í v e s e n f o r g a t j á k . A k o r s z e r ű h á z t a r t á s , a 
b e t e g e i n k h á z i d i é t á j a , a s z é p s é g á p o l á s , a h o r g o l á s k ö n y ­
v e i az asszonyok k ö z ö t t v á l t a k k e d v e l t t é . Csak k í s é r l e t ­
k é p p e n v e t t ü k be a t e c h n i k a i k ö n y v e k k ö z ü l TERJAI: A mo­
t o r k e r é k p á r o к s z e r e l é s e é s k e z e l é s a o*. müve t - g o n d o l v á n , 
hogy ez v a l ó l e g k e v é s b é egy b e t e g k ö n y v t á r b a - de a z ó t a 
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t a p a s z t a l h a t t a m , hogy ez t i s s z i v e s e n f o r g a t j á k a b e n t f e k -
v ő m o t o r t u l a j d o n o s o k . A m ű v é s z e t i k ö n y v e k k ö z ü l k é p e s k é p ­
z ő m ű v é s z e t i é s o l v a s m á n y o s zene i k ö n y v e k e t v á l o g a t t u n k , de 
k e r ü l t az á l l o m á n y b a n é h á n y k é p e s s p o r t k ö n y v é s e l m é s t á r ­
s a s j á t é k o k g y ű j t e m é n y e i s . Ez u t ó b b i j ó s z ó r a k o z á s n a k l e t t 
f o r r á s á v á egy-egy s z o b á b a n . 

A n é p s z e r ű s í t ő e g é s z s é g ü g y i k ö n y v e k e t k i h a g y t u k a g y ű j t e ­
m é n y b ő l . A b e t e g k ö n y v t á r c é l j a é p p e n a b e t e g s é g k ö r ü l f o r ­
gó g o n d o l a t o k e l t e r e l é s e , a be t eg ember s z o r o n g á s a i n a k f e l ­
o l d á s a . E z t p e d i g - az e g y é b k é n t b e t e g s é g - m e g e l ő z é s i szem­
p o n t b ó l hasznos k ö n y v e k k e l - nem s z o l g á l j u k . E l l e n k e z ő l e g , 
t á p t a l a j t adunk a h y p o c h o n d r i á n a k , az á r t a l m a s k é p z e l ó d é a -
n e k . A s z ü k s é g e s e g é s z s é g ü g y i f e l v i l á g o s í t á s t a k ó r h á z i 
be tegek ú g y i s naponta m e g k a p j á k m a g n ó - s z a l a g r ó l , a f ü l -
h a l l g a t ó s r á d i ó n k e r e s z t ü l . E z t a s z o l g á l a t o t nagyon j ó l 
é s s z e r e n c s é s f o r m á b a n s z e r v e z t é k meg k ó r h á z u n k b a n . 

Az k e z d ő á l l o m á n y s z á m s z e r ű - . ' .megoszlása a k ö v e t k e z ő v o l t : 

k l a s s z i k u s magyar 20 db 16,67 % 200-as s z a k b ó l 2 db 1,67 % 
mai magyar 30 1 1 25 :r. 300 , l 1 1 %J 1 1 4,17 и 
k l a s s z i k u s k ü l f . 6 '» 5 11 500 1 1 1 1 8. * л 6 , 6 7 и 
mai k ü l f ö l d i 5 '» 4 ,16 It 600 , l » 10 , l 8 ,33 it 

700 1 1 « 10 1 1 & ,33 и 
i f j ú s á g i r e g é n y 12 » 10 . It 900 1 1 12 1 1 10 и 
s z é p i r o d . ö s ezesen.: 73 db 60,83 It i s m . t e r j . o s s z . 47 1 1 39,17 & 

2. A k ö n y v e k v á l o g a t á s á n á l f o r m a i szempontok i s 
d ö n t ő s ze repe t j á t s z o t t a k . S e m j ö h e t t e k s z ó b a t ö b b k ö t e t e s é s 
v a s t a g m ü v e k . A 14-15 napos á p o l á s i á t l a g m e l l e t t nem lehet, 
hosszabb l é l e g z e t ű o l v a s m á n y o k b a kezden i* De még a h o s s z ú 
i d e i g b e n t f e k v ő betegeknek sem a d h a t ó v a s t a g könyv a k e z é ­
be , mert nem t u d j a az t s ú l y a m i a t t t a r t a n i . Ezt a p r o b l é ­
má t k ü l f ö l d ö n könnyű műanyag k ö n y v t a r t ó k k a l o l d j á k meg.E-
•zek a f e h é r p l a s z t i k b ó l k é s z ü l t k ö n y v t a r t ó k minden é j j e l i ­
s z e k r é n y e n o t t vannak a modern k ó r h á z a k b a n . Ső t a mozdu­
l a t l a n s á g r a i t é l t be tegek s z á m á r a o l v a s ó k é s z ü l é k k e l k ö n y -
n y i t i k meg az o l v a s á s t . Az o l v a s m á n y r ó l f e l v e t t f i l m e t a 
k é s z ü l é k egy t e t s z é s s z e r i n t i s z ö g b e n e l h . e l y e z . h e t ő homá­
l y o s ü v e g l e m e z r e v e t i t i . A betegek o l v a s á s á t s e g i t ő b e r e n ­
d e z é s e k még a k ü l ö n b ö z ő t i p u s n l a p o z o k , n a g y i t ó ü v e g e k , t á v ­
c s ö v e k , p r i z m á s n a g y i t o k . 

- 7 -

http://elh.elyez.he


T e k i n t v e , hogy md i l y e n k é s z ü l é k e k k e l nem r e n d e l k e z ü n k , 
a v á l o g a t á s n á l előnybSf] r é s z e s í t e t t ü k a nagyobb b e t ű t í p u s ­
s a l nvomot t k ö n y v e k e t . Az a p r ó b e t ü s k ö n y v e k fekve o l v a s á -

" sa f á r a s z t ó é s r o n t j a a szemet . 

T e k i n t e t t e l v o l t u n k a könyvek é p s é g é r e , t i s z t a s á g á r a i s . 
I t t k e l l m e g e m l í t e n i a h i g i é n é k é r d é s é t , ami a 
b e t e g k ö n y v t á r n á l nagyon f o n t o s . B i z t o s í t a n i k e l l annak a 
l e h e t ő s é g é t , h o g y a k ö n y v e k e t h a s z n á l a t u t á n lemoshassuk, 
f e r t ő t l e n í t h e s s ü k . Ennek l e g e g y s z e r ű b b m ó d j a , hogy a k ö n y ­
v e k e t l e m o s h a t ó m ü a n y a g k o t é s s e l l á t j u k e l ^ E r r e a o é l r a 
legjobban, b e v á l t a f i l m o l u x , amelynek e l ő n y e , h o g y á t l á t ­
s z ó é s a k ö n y v e k s z í n e s f e d ő l a p j á t i s é r v é n y r e j u t t a t j a , 
ami v i s z o n t e s z t é t i k e i s z e m p o n t b ó l e l ő n y ö s . E z z e l szemben 
BASSET a k ö n y v e k k ö t é s é r e a v ö r ö s éa a s á r g a s z i n t a j á n l ­
j a , ezek s z e r i n t e k ü l ö n ö s e n j ó h a t á s s a l vannak a b e t e g e k r e . 

Anyagi e s z k ö z ö k h i •-- ••- nem g o n d o l h a t t u n k a r r a , h o g y k ö n y v e ­
i n k e t a c é l n a k m e g f e l e l ő e n b e k ö t h e s s ü k , de a z é r t m e g o l d o t ­
t u k a f e r t ő t l e n i ' . - . - 1 i s . B e s z e r e z t ü n k n é h á n y - az i s k o l a i 
f ü z e t e k r e i h á s z n á l a tos - á t l á t s z ó műanyag b o r i t ó t „Ezek a 
k i s m é r e t ű k ö n y v e k r e j ó l m e g f e l e l n e k , a nagyobb t i p u s u k i ­
a d v á n y o k h o z p e d i g e l h a s z n á l t r ö n t g e n f i l m b ő l h á z i l a g g y á r ­
t o t t u n k - n é h á n y k é s z s é g e s o l v a s ó s e g í t s é g é v e l - m e g f e l e l ő 
n a g y s á g ú b o r i t ó k a t . Ö s s z e s e n 50 d b . k ö n y v v é d ő n k v a n . A 
k ö n y v t á r b a n t a r t j u k ő k e t a k ö n y v e k m e l l e t t . K ö l c s ö n z é s k o r 
b e l e b u j t a t j u k a k é r t m ü v e t , v i s s z a v é t e l k o r a b o r i t ó ú j b ó l 
l e k e r ü l a k ö n y v r ő l é s f e r t ő t l e n í t ő o l d a t t a l lemossuk. 

A k i v á l a s z t o t t k ö n y v e k e t a k ó r h á z a u t ó j a s z á l l í t o t t a e l 
a J á r á s i K ö n y v t á r b ó l . A k ó r h á z o r v o s i k ö n y v t á r á b a n , k ü l ö n 
s z e k r é n y b e n h e l y e z t ü k e l ő k e t ? , a s z é p i r o d a l m i müveket s z e r ­
z ő i b e t ű r e n d b e n , az i s m e r e t t e r j e s z t ő k e t s z a k - é s azon b e ­
l ü l s z e r z ő i b e t ű r e n d b e n . 'r. 

í g y minden a nya g i e s z k ö z n é l k ü l , c s u p á n j ó s z á n d é k u ö s s z e ­
f o g á s a l a p j á n l é t r e j ö t t egy - a k ö r ü l m é n y e k h e z k é p e s t -
m e g f e l e l ő n e k l á t s z ó k i s b e t e g k ö n y v t á r i á l l o m á n y •; .Ezt a 
k é s ő b b i e k f o l y a m á n á l l a n d ó a n f r i s s í t e n i , j a v í t a n i é s b ő v í ­
t e n i k e l l e t t . K é s ő b b a nem f o r g ó k ö n y v e k e t k i c s e r é l t ü k h e ­
l y e t t ü k u j a k a t s z e r e z t ü n k b e . M e g n ö v e l t ü k a mai magyar 
í r ó k c s o p o r t j á t . 
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4 - . M A i . ó a u s 

A k ö v e t k e z ő l é p é s a k a t a l ó g u s k é s z i t é s v o l t . M i n t t u d j u k a 
k a t a l ó g u s ú t m u t a t ó , • s e g é d e s z k ö z az á l l o m á n y h a s z n á l a t á h o z . . 
É p p e n e z é r t s z ü k s é g e s , hogy a h a s z n á l a t é rdekeben & iagihkáób" 
m e g f e l e l ő f o r m á t a l k a l m a z z u k . 

K í s é r l e t k é p p e n k é t f é l e k a t a l ó g u s t k é s z í t e t t e m : 

a n n o t á l t c é d u l a k a t a l ó g u s t é s 
f ü z e t á l a k u . k a t a l ó g u s t . 

Az u t ó b b i a k b ó l l ü d a r a b o t , hogy minden b e t e g s z o b á b a k e r ü l ­
j ö n b e l ő l e . Ezeket kemény f e d ő l a p k ö z é f ű z t e m , az e l s ő o l ­
d a l á r a t á j é k o z t a t ó t i r t a m , e b b ő l a betegek 
m e g i s m e r h e t i k a k ö l c s ö n z é s m ó d j á t , m e g t u d h a t j á k a z t , h o g y 
a b e t e g k ö n y v t á r h a s z n á l a t a d í j t a l a n , c é l j a az ,hogy s z ó r a ­
k o z á s t n y ú j t s o n s z á m u k r a é s k e l l e m e s e b b é tegye a k ó r h á z i 
t a r t ó z k o d á s t . O k e z é r t v i s z o n z á s u l v i g y á z n a k a k ö n y v e k r e é s 
v i s s z a a d j á k a z o k a t , hogy m i n é l t ö b b be t eg r é s z e s ü l h e s s e n 
ebben ; a s z o l g á l a t b a n . E z u t á n k ö v e t k e z i k a s z é p i r o d a l m i mü­
vek s z e r z ő i b e t ű r e n d s z e r i n t i f e l s o r o l á s a , majd az i s m e r e t ­
t e r j e s z t ő k ö n y v e k s z a k r e n d i c s o p o r t o s í t á s b a n . A c í m u t á n -
aho l s z ü k s é g e s - m ű f a j i m e g h a t á r o z á s é s p á r szavas megjegy­
z é s . A t a p a s z t a l a t , az , hogy a be tegek k i z á r ó l a g ez t a s o k ­
s z o r o s í t o t t k a t a l ó g u s t h a s z n á l j á k . E z á l l a n d ó a n o t t van a 
b e t e g s z o b á b a n , nyugodtan l e h e t b ö n g é s z n i , f ekve k é n y e l m e ­
sebben l a p o z g a t h a t j á k , m i n t a c é d u l a k a t a l ó g u s t . Az egysze­
r ű b b o l v a s ó k jobban e l i gazodnak r a j t a , á t t e k i n t h e t ő b b n e k 
t a r t j á k - p e d i g a c é d u l a k a t a l ó g u s t i s azonos b e o s z t á s b a n é s 
v á l a s z t ó l a p o k k a l e l l á t v a k é s z í t e t t e m . . E g y e l ő r e a z é r t m i n d ­
k é t k a t a l ó g u s f a j t a forgalomban v a n . K ö l c s ö n z é s n é l a c é d u ­
l a k a t a l ó g u s t i s h a s z n á l j u k , e z z e l c é l u n k az , hogy az o l v a ­
s ó k a t m e g i s m e r t e s s ü k a k a t a l ó g u s n a k e z z e l a k ö z m ű v e l ő d é s i 
k ö n y v t á r a k b a n i s h a s z n á l a t o s f o r m á j á v a l - V é g l e g e s h e l y e 
majd a k ö n y v t á r b a n l e s z , ha o t t meg indu l a j á r ó b e t e g e k 
r é s z é r e i s a k ö l c s ö n z é s . 

A k a t a l ó g u s e l k é s z ü l t é v e l t e l j e s e n , k é s z e n á l l t a k ö n y v t á r 
a k ö l c s ö n z é s r e . M i e l ő t t azonban ez t m e g k e z d t ü k v o l n a , n é h á n y 
k é r d é s t a laposan meg k e l l e t t g o n d o h í , h o g y a l e g m e g f e l e l ő b b 
m e g o l d á s t v á l a s z t h a s s u k . 
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Az e l s ő é s l e g f ő b b k é r d é s : k i k ö z v e t í t s e a k ö n y v e k e t a be ­
tegekhez? A b e t e g k ö n y v t á r i munkának ez a l e g l é n y e g e s e b b r é ­
sze . S z ü k s é g e s , hogy a k i v é g z i ne csak a k ö n y v e k , de a b e ­
t e g á g y a k k ö z ö t t i s o t t h o n o s a n mozogjon . 

Olyan o r s z á g o k b a n , a h o l a b e t e g k ö n y v t á r a k már s z e r v e z e t t 
f o r m á b a n működnek , s z a k k é p z e t t k ö n y v t á r o s o k v é g z i k ez t a 
f e l a d a t o t , a k i k szakmai t a n u l m á n y a i k o n k i v ü l p s z i c h o l ó g i a i 
t a n f o l y a m o n i s f e l k é s z ü l n e k k ü l ö n l e g e s m u n k á j u k r a . / S v é d o r ­
s z á g . / N á l u n k á l l a m i g y ó g y i n t é z e t e k b e n , s z a n a t ó r i u m o k b a n 
ugyanez a h e l y z e t , i t t f ő h i v a t á s ú k u l t u r f e l e l ő s - k ö n y v t á r o ­
sok m ű k ö d n e k . 

De k ü l f ö l d ö n é s i t t h o n e g y a r á n t t a l á l k o z u n k o l y a n g y a k o r ­
l a t t a l i s , hogy a b e t e g k ö n y v t á r min t a k ö z m ű v e l ő d é s i k ö n y v ­
t á r f i ó k j a m ű k ö d i k é s annak k ö n y v t á r o s a v é g z i a k ö l c s ö n ­
z é s t / p l . a w i t t e n b e r g i v á r o s i k ö n y v t á r , a t a t a b á n y a i me­
g y e i k v t . s t b . / * 

G y a k o r i az a m e g o l d á s i s , hogy az ápoló s z e m é l y z e t t o v á b b í t ­
j a az o s z t á l y o k r a kihegyezett k ö n y v a n y a g o t a betegeknek 
/ p l . a Szombathe ly i Megyei K ó r h á z b a n / . 

A Y e s z p r é m i Megyei K ó r h á z b a n - ahova t a p a s z t a l a t g y ű j t é s 
c é l j á b ó l l e u t a z t a m - az a h e l y z e t , hogy az o r v o s i k ö n y v ­
t á r o s m e l l e t t f é l n a p o s m e l l é k f o g l a l k o z á s ú k ö n y v t á r o s d o l ­
g o z i k . Naponta v é g i g j á r j a a k ó r t e r m e k e t , ö s s z e g y ű j t i a 
k í v á n s á g o k a t é s az o r v o s i k ö n y v t á r b a n e l h e l y e z e t t k ö n y v e k ­
b ő l k i i s e l é g í t i a z o k a t . Megyei k ó r h á z n á l , a h o l e r r e van 
k e r e t , ez j ó m e g o l d á s „ de k i s j á r á s i k ó r h á z b a n , a h o l az 
o r v o s i k ö n y v t á r o s i s n a p i k é t ó r á s m u n k a i d ő v e l l á t j a e l 
t e e n d ő i t , i l y e s m i r e g o n d o l n i sem l e h e t . E z e k n é l a l e g ­
g y a k o r i b b az e l ő z ő k é t fo rma , de e g y i k sem mondha tó i d e ­
á l i s n a k , A k ö z m ű v e l ő d é s i k ö n y v t á r o s v é g e r e d m é n y b e n k í v ü l ­
á l l ó s z e m é l y . M u n k a i d e j é t b á r m e n n y i r e i s h o z z á h a n g o l j a a 
k ó r h á z r e n d j é h e z - gyakran e l ő f o r d u l h a t , hogy a l k a l m a t l a n 
i d ő b e n é r k e z i k é s m e g j e l e n é s e z a v a r ó l a g h a t / v a l a m e l y i k 
b e t e g á l l a p o t a s ú l y o s , k ü l ö n l e g e s k e z e l é s f o l y i k , é p p e n 
be tege t hoznak s t ' b . / . K i k é p z e l h e t ő , hogy az o s z t á l y o s 
f ő o r v o s i d e g e n k e d i k a t t ó l , hogy a be tegek k ö r ü l a k ó r -
n á z i s z e m é l y z e t e n k i v ü l más i s f o r g o l ó d j o n . A m á s i k meg­
o l d á s sem j ó . Az á p o l ó s z e m é l y z e t n e h é z é s f e l e l ő s s é g -
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t e l j e s - munkát végez . , t ú l t e r h e l t , a könyvek k ö l c s ö n z é s é t 
á l t a l á b a n nem s z i v e s e n v á l l a l j a , de nem i s t u d j a k i e l é g i -
t ően e 1 1 á t n i , 

K í s é r l e t i k ö n y v t á r u n k b a n , ugy érzem,nagypaa. s z e r e n c s é s meg­
o l d á s t t a l á l t u n k . A k ö n y v e k k ö l c s ö n z é s é t az o s z t á l y o n mű­
k ö d ő a d m i n i s z t r á t o r v é g z i . Az a d m i n i s z t r á ­
t o r i m u n k a k ö r t é r e t t s é g i z e t t , s z e m é l y e k l á t j á k e l „ f e l a d a ­
t u k a be tegek f e l v é t e l é v e l é s e l b o c s á t á s á v a l j á r ó a d m i ­
n i s z t r á c i ó s munka e l v é g z é s e . E l f o g l a l t s á g u k s z i n t e predeS*--
t i n á l j a őket . a k ö l c s ö n z é s f e l a d a t a i r a : 

a / n i n c s e n e k t ú l t e r h e l v e , m i n t az á p o l ó s z e m é l y z e t i 
b / a b e t e g e k k e l a f e l v é t e l n é l k ö z e l e b b r ő l megismerked­

nek , s i g y az o l v a s ó r ó l már e leve minden l é n y e g e s d o l g o t 
tudnak / é l e t k o r , i s k o l a i v é g z e t t s é g , f o g l a l k o z á s , l a k ó h e l y 
s t b . / i 

с / a b e t e g az ő t u d t u k n é l k ü l nem hagyha t j a e l a k ó r ­
h á z a t - i g y a k ö n y v e k e lvesz g y a k o r l a t i l a g k i z á r t ; 

d / k ö z v e t l e n kapcso la tban á l l a n a k az o s z t á l y o s f ő o r v o s ­
s a l é s az á p o l ó s z e m é l y z e t t e l .fiz l e h e t ő v é t e s z i a z t , h o g y 
az o l v a s m á n y o k ' m e g v á l a s z t á s a s z ü k s é g e s ese tekben t e r á p i ­
á s c é l t i s s z o l g á l j o n . 

A b e l g y ó g y á s z a t i o s z t á l y a d m i n i s z t r á t o r a egy t a v a l y é r e t t ­
s é g i z e t i - kedves f i a t a l l á n y , s z i v e s e n v é g z i a könyvek k ö l ­
c s ö n z é s é t . H e m j e l e n t s z á m á r a k ü l ö n ö s e b b m e g t e r h e l é s t , h i ­
szen rendes munká ja k ö z b e n naponta megfordu l minden b e t e g ­
s z o b á b a n - f e l j e g y z i f ü z e t é b e n a K a t a l ó g u s a l a p j á n k i v á ­
l a s z t o t t k ö д y v e k e t é s a s z o m s z é d o s k ö n y v t á r h e l y i s é g b ő l 
p i l l a n a t o k a l a t t he lybe i s v i s z i a z o k a t . Csendesebb napo­
kon v a n r á i d e j e , hogy e l b e s z é l g e s s e n az o l v a s ó k k a l , s e ­
g í t s é g ü k r e l e g y e n a v á l a s z t á s b a n . Az a n n o t á l t k a t a l ó g u s , 
a k ö z m ű v e l ő d é s i k ö n y v t á r , az o r v o s i k ö n y v t á r o s t á m o g a t j a 
ő t ebben, a m u n k á j á b a n . 

A b e t e g k ö n y v t á r i k ö l c s ö n z é s n e k a l eg jobban b e v á l t f o r m á ­
j a a k r ö n y v e s k o o s i . A kerekeken mozgó k ö n y v ­
k o c s i r a 100-200 k ö n y v e t i s f e l l e h e t r a k n i , E z a mozgó 
k ö n y v t á r oda t o l h a t ó minden b e t e g á g y h o z é s o t t . az o l v a s ó 
maga v á l a s z t h a t j a k i o l v a s m á n y a i t . A s z i n e s k ö n y v e k l á t ­
v á n y a sokszor o l y a n betegben, i s kedvet é b r e s z t az o l v a ­
s á s r a , a k i e g y é b k é n t nem i s gondol r á . 
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Van r á reményünk. , hogy e r r e a c é l r a megkapunk, egy t o l ó koh­
ó é i t - ami ugyan nem k ö n y v t á r i h a s z n á l a t r a k é s z ü l t , de m é ­
g i s j ó l m e g f e l e l a k ö n y v e k s z á l l i t á s á r a . A m i g ez a k é r d é s 
e l d ő l , á t m e n e t i m e g o l d á s k é p p e n a k ö l c s ö n z é s t s z o b á n k é n t 
s z e r v e z z ü k meg, A b e l g y ó g y á s z a t i b e t e g s z o b á k 3-6 á g y a s a k . 
A k ö l c s ö n z ő " k ö n y v t á r o s még h ó n a a l a t t i s e l t u d v i n n i any -
n y i k ö n y v e t , atrú k ö z ü l egy-egy s z o b á b a n v á l o g a t n i tudnak 
a b e t e g e k . 

Ezt. a 10-12 k ö n y v e t v i s z o n t ugy v á l o g a t j u k ö s s z e , h o g y az 
é r d e k e l t be tegek m ű v e l t s é g é n e k , é r d e k l ő d é s i k ö r é n e k , v á r ­
h a t ó vagy f e l k e l t e n i ó h a j t o t t i g é n y e i n e k m e g f e l e l ő l e g y e n . 
M i k o r a k i s l á n y az e l ő j e g y z é s e k a l a p j á n k ö n y v e k é r t J ö n a 
k ö n y v t á r b a , b e s z á m o l a r r ó l , hogy p l . az 5-ö.s, s z o b á b a n h á ­
rom ö r e g b á c s i f e k s z i k , e g y i k sem aka r o l v a s n i , mer t nem 
j ó l l á t j á k a b e t ű k e t , A 3-asban f i a t a l a b b m u n k á s o k f e k ü s z -
nek , k ö z ü l ü k e g y i k BER1ATZIK: G s r i - S a r í c . k ö n y v é t o lvassa 
- a t ö b b i e k a z t m o n d j á k , hogy őket . i s az é r d e k l i é s majd 
ha a t á r s u k b e f e j e z i e z t f o g j á k k ö l c s ö n v e n n i . K i s t a n á c s ­
k o z á s u t á n e g y - k é t k é p e s k ö n y v v e l , n é h á n y ú t l e í r á s s a l a B i i -
v á r sorozatból O s á l l a t o k nyomában v.* k ö n y v v e l é s M i k s z á t h 
n o v e l l á k k a l megy v i s s z a é s , l hogyha m é g i s v o l n a k e d v ü k v a ­
l a m i t . n é z e g e t n i ' 1 j e l s z ó v a l megmutatja a k ö n y v e k e t . Az t t a ­
p a s z t a l t u k , hogy minden ese tben e l f o g y a b e m u t a t á s r a v i t t 
k ö n y v e k 70-80 fa-a. Ezze l a m ó d s z e r r e l nemcsak az-érdeklő­
d é s t l e h e t f e l k e l t e n i , de l e h e t ő s é g e t . ad az o l v a s á s 
i r á n y í t á s á r a i s . Az a d m i n i s z t r á t o r i d e j é t ő l f ü g g ő e n h e ­
t e n k é n t n é h a t ö b b s z ö r i s s o r t t u d k e r í t e n i egy-egy s z o b á ­
r a * 

OLVASÓK STATISZTIKÁJA 

okt« n o v . dec.- j a n , fe'br, már с á p r . 

Á p o l t a k n ő 44 45 35 52 54 66 

f é r f i 53 45 O-t ' 

2fc' 
49 35 4.6 

ö s s z e s e n 97 90 62 82 101 89 112 

O l v a s ó k n ő 29 28 40 22 3? 32 

f é r f i 23 г а 14 2Z T- . 25 2 i 

ö s s z e s e n 52 69 42 62 62. Of 

Olvasók szásaeka 53,7 76,7 67,74 75,6 AD СП г. ,.. 6?.fi) 50,89 
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1 

1 
o k t „ n o v . dec . J an . f e b r . márc . á p r 

Osz-
szesen 

Klassz.ik.us magyar 15 34 14 38 13 23 17 144 

Mai magyar 14 22 25 16 8 25 19 129 

Klassz ikus - külf . _;8 12 9 3 1 9 8 50 

Mai k ü l f ö l d i 1 9 7 6 5 2 5 35 
T á r s . t u d „ / p e d a g i -

g i a , n é p r a j z i stb f/ 3 5 5 5 2 3 23 
Termé s z e t t ud , / b i о 

l ő g i a s t b . / 2 5 2 4 1 2 16 
A l k . t u d „ / t e c h n i k a 

h á z t a r t á s s t h . / 7 4 3 9 3 5 5 36 
Мите sze t , s p o r t Z 3 2 4 2 1 7 22 

Ut l e i r á s , t ö r t énebm 6 5 5 9 1 9 6 41 
I f j ú s á g i 4 8 3 3 . 10 14 2 44 

Ö s s z e s e n 63 107 68 85 52 91 74 540 

Az- i s m e r e t t e r j e s z t ő müvének a r á n y l a g а 1 а с а о д у a f o r g a l m a . 
I t t - a f e n t e b b h i r d e t e t t o l v a s á s i r á n y i t á s á n a k l e h e t ő s é ­
ge e l l e n é r e n é m e l y szakban v i s s z a e s é s m a t a t k o z i k . E z n a g y ­
ban f ü g g b e t e g a n y a g t ó l , m ű v e l t s é g ü k t ő l , a t t ó l , hogy v a n ­
nak-e k ö z ö t t ü k k e z d ő o l v a s ó k . T e k i n t v e , hogy c é l u n k nem 
a j o b b s t a t i s z t i k a i e r e d m é n y e k k i e r ő s z a k o l á s a , hanem az 
o l v a s á s m e g k e d v e l t e t é s e v o l t , nem i s e r ő l t e t t ü k az. i sme­
r e t t e r j e s z t ő m ü v e k e t , A k ö n y v v e l v a l ó b a r á t k o z á s á l t a l á b a n , 
nem v e l ü k k e z d ő d i k , - a r ö v i d á p o l á s i i d ő p e d i g nem: ad l e ­
h e t ő s é g e t az o l v a s ó é r d e k l ő d é s é n e k t o v á b b f e j l e s z t é s é r e . 

J ó e r e d m é n y e k e t v á r u n k a most i n d u l ó magnó- sz о 1 g á l a t ü n k ­
t ő l , A be tegek s z á m á r a s za l ag ra r ö g z í t e t t f e l o l v a s á s o k a t 
t a r t u n k r á d i ó n , k e r e s z t ü l , Egy-egy n o v e l l á t , r e g é n y r é s z l e ­
t e t f o r g a t u n k l e d é l u t á n o n k é n t . U g y a n í g y k ö n y v i s m e r t e t é ­
seket i s fogunk t a r t a n i . Az o l v a s ó k e d v f o k o z á s á n a k , az 
o l v a s á s i r á n y í t á s á n a k , a k e z d ő o l v a s ó k m e g s e g í t é s é n e k , u g y 
gondolo.a, ez i s j ó e s z k ö z e l e s z m a j d . 
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B e t e g k ö n y v t á r u j a k m ű k ö d é s é n e k é r t é k e l é s é n é l s z ó l n i k e l l 
még а b i b 1 i о t e r á p i a k é r d é s é r ő l i s . Az o l ­
vasmányoknak a g y ó g y i t ó m u n k á b a n v a l ó f e l h a s z n á l á s á r ó l ma 
már egyre t ö b b e t h a l l u n k , Ez a t e v é k e n y s é g az o rvos és-
k ö n y v t á r o s s zo ros e g y ü t t m ű k ö d é s é t f e l t é t e l e z i . Csak az o r ­
vos d ö n t h e t i e l , hogy a be tegre - t e s t i , l e l k i d e f e k t u s á ­
ban - m i l y e n j e l l e g ű , t a r t a l m ú o l v a s m á n y hat e l ő n y ö s e n , h o g y 
m i l y e n p r o b l é m á k t ó l k e l l e l v o n n i i l l e t ő l e g m i l y e n e k k e l k e l l 
f o g l a l k o z t a t n i a b e t e g e t . Csak б Í t é l h e t i meg, hogy egy 
könyv p o z i t i v vagy n e g a t i v h a t á s u - e a g y ó g y u l á s b a n . Az o r ­
vos azonban nem i s m e r h e t i a k ö n y v e k e t , nem t ö r ő d h e t k i v á ­
l a s z t á s u k k a l . A k ö n y v t á r o s f e l a d a t a , hogy"az orvos ú t m u t a ­
t á s a a l a p j á n m e g t a l á l j a a m e g f e l e l ő o l v a s m á n y t . Komoly se­
g í t s é g e t n y ú j t h a t a z z a l i s , ha e l ő r e gondosan ö s s z e á l l í t o t t 
l i s t á t ad az. orvosnak az a j á n l h a t ó k ö n y v e k r ő l „A m e g f e l e l ő e n 
s z e r k e s z t e t t , k ö n y v i s m e r t e t é s b ő l könnyű k i v á l a s z t a n i a b e ­
t e g s z á m á r a lega lka lmasabb o l v a s m á n y t . 

ífem f e l e l n e meg a v a l ó s á g n a k , ha b e t e g k ö n y v t á r u n k m ű k ö d é ­
s é v e l k a p c s o l a t b a n b i b l i o t e r á p i á s m u n k á r ó l vagy e r e d m é n y e k ­
r ő l s z á m o l n é k b e . De k a p c s o l a t u n k az o s z t á l y o s f ő o r v o s s a l 
j ó . Q mondja meg m e l y i k b e t e g nem o l v a s h a t , n é h á n y e se tben 
v i s z o n t f e l h í v t a f i g y e l m ü n k e t a r r a , hogy e l e s e t t , l e t a r g i ­
kus p a c i e n s é n e k é r d e k l ő d é s é t k í s é r e l j ü k meg f e l k e l t e n i . T a ­
nácsa i" : , gyakran k i k é r j ü k . Ugy gondo lon , hogy a k é r d é s é s 
a v o n a t k o z ó i r o d a i o n t ü z e t e s e b b t a n u l m á n y o z á s a u t á n meg 
l e s z a l e h e t ő s é g e , , hogy ezen a t é r e n i s k í s é r l e t e k e t f o l y ­
t a tha s sunk é s e r e d m é n y e k e t é r j ü n k e l . 

A k ö l c s ö n z é s e k n y i l v á n t a r t á s á r a a k ö z m ű v e l ő d é s i k ö n y v t á r a k ­
ban h a s z n á l a t o s o l v a s ó n a p l ó t a l k a l m a z z u k . 
Egyszer re k é t o l d a l á t h a s z n á l v a , minden s z ü k s é g e s ada to t 
í e l t u d u n k t ü n t e t n i . A b a l o l d a l o n s z o b a s z á m , d á t u n , az o l v a ­
só neve é s l a k c í m e u t á n m i n d j á r t l e h e t b e j e g y e z n i a megfe­
l e l ő s t a t i s z t i k a i ada toka t /nem, é l e t k o r , f o g l a l k o z á s / , a 
jobb o l d a l r a k e r ü l a k á r t mü s z e r z ő j e , c ime, az o l v a s ó a l á ­
í r á s a . Az é l e t k o r é s f o g l a l k o z á s á t k e r e s z t e l t r o v a t a i b a j e ­
g y e z z ü k be a k ö n y v e k s z a k s z á m á t . í g y va lamennyi adat e g y ü t t 
van é s a k ö n y v t á r m ű k ö d é s é n e k k i é r t é k e l é s é n é l csak ö s s z e 
k e l l a d n i az egyes r o v a t o k a t . A k ö n y v t á r k í s é r l e t i j e l l e -
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ge m i a t t s z ü k s é g ü n k v o l t minden s t a t i s z t i k a i adat f e l t ü n ­
t e t é s é r e , e l k é p z e l h e t ő , hogy k é s ő b b ezek egy r é s z e f e l e s l e ­
g e s s é v á l i k . 

A b a l o l d a l i " Jegyze t " r o v a t b a n az t t a r t j u k n y i l v á n , hogy 
az o l v a s ó t a g j a - e már v a l a m i l y e n k ö n y v t á r n a k , a j o b b o l d a l i ­
ba p e d i g a k ö n y v v i s s z a v é t e l é n e k e l i s m e r é s e k e r ü l . 

PROPAGANDAMUNKA 

B e j e g y z é s e i n k a l a p j á n k i t ű n t , hogy az o l v a s ó k n a k csak e l e ­
n y é s z ő e n k i s s z á z a l é k a k ö n y v t á r i t a g . A n y i l v á n t a r t á s l e ­
h e t ő s é g e t ad a r r a , hogy k ü l ö n ö s gondot f o r d i t s u n k a z o k r a , 
a k i k nem t a g j a i s e m m i f é l e k ö n y v t á r n a k . Az i l y e n i r á n y ú p r o ­
p a g a n d a m u n k á n a k j ó s e g é d e s z k ö z e i a k ü l ö n f é l e k ö n y v j e l z ő k 
é s r ö p l a p o k , melyek t á j é k o z t a t n a k a h e l y b e l i i l l . a k ö z s é -
g i k ö n y v t á r a k r ó l . 

H a m a g n ó s z o l g á l a t o t h a s z n á l j u k , majd 
f e l e r r e a c é l r a . E b b e n a h e l y b e l i é s k ö z s é g i k ö n y v t á r a k 
s z o l g á l t a t á s a i t , n y i t v a t a r t á s i i d e j é t i s m e r t e t j ü k , i d ő n ­
k é n t k ö n y v t á r i h i r e k e t i s k ö z v e t í t ü n k . Ezeket a f e l v é t e ­
l e k e t a J á r á s i K ö n y v t á r s e g í t s é g é v e l k é s z í t j ü k . U g y a n G s a k 
ők n y ú j t a n a k s e g í t s é g e t abban, hogy f i g y e l e m m e l k i s é r h e s ­
s ü k , hány o l v a s ó n k b ó l v á l i k l a k ó h e l y é n k ö n y v t á r i t a g . Az 
i d ő r ö v i d s é g e m i a t t i l y e n f e l m é r é s t még nem l e h e t e t t v é ­
g e z n i , de b izom benne, hogy az e r e d m é n y e k i g a z o l n i f o g j á k 
r e m é n y e i n k e t . 

-VÉGS5 MEGJaSY&ÉSSK 

B e t e g k ö n y v t á r u n k nagyon f i a t a l még - i g y t a p a s z t a l a t a i n k , 
m ó d s z e r e i n k i s csak most a l a k u l n a k . D e ö s s z e g e z v e az e d d i ­
g i e r e d m é n y e k e t é s a k ü l ö n b ö z ő v é l e m é n y e k e t már most i s 
m e g á l l a p í t h a t j u k , hogy: 

1 „ A b e t e g k ö n y v t á r r a s z ü k s é g v a n , s z o l g á l t a t á s a i t a b e t e ­
gek i g é n y l i k é s h á l á s a n f o g a d j á k . 

Az o s z t á l y o s f ő o r v o s v é l e m é n y e az ,hogy 
az o l v a s á s j ó h a t á s s a l van a b e t e g e k r e . K ü l ö n örömmel 
v e s z i , hogy cukorbe tegek , a gyomor- é s epebajosok b e n t -
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f e k v é s ü k i d e j e a l a t t r é s z l e t e s e n t a n u l m á n y o z h a t j á k a d i é ­
t á s r e c e p t k ö n y v e k e t , - ami o t t h o n i é t k e z é s ü k p r o b l é m á j á t , 
é s e z z e l g y ó g y u l á s u k a t i s m e g k ö n n y í t i . S i k e r e s n e k í t é l t e 
az e g y i k k e d v e t l e n , l e v e r t s z í v b e t e g n é l a l k a l m a z o t t v i d á m 
k ö n y v - t e r á p i á n k a t , . 

Az á p o l ó s z e m é l y z e t /ugy v é l i , hogy a 
k ö n y v t á r m ű k ö d é s e ó t a e l ő n y ö s e n m e g v á l t o z o t t a k ó r t e r m i 
d i s k u r z u s o k t é m á j a , - k ü l ö n ö s e n a f é r f i a k n á l . 

A k ö n y v t á r o s s z e m é v e l n é z v e s z é p f e l a d a t a b e ­
t e g e k s z e n v e d é s é n e k e n y h í t é s e é s nagy j e l e n t ő s é g ű d o l o g , 
hogy e k ö z b e n o l y a n emberek k e z é b e i s adunk k ö n y v e t , a k i k 
e d d i g nem o l v a s t a k . B ü s z k e s é g ü n k egy c i g á n y a s s z o n y , a k i a 
k ó r h á z b a n o l v a s t a e l é l e t é b e n a l e g e l s ő r e g é n y t .Még t ö b b e t 
j e l e n t , majd , ha azt- t a p a s z t a l j u k , hogy o l v a s ó i n k b ó l r e n d ­
szeres k ö n y v t á r l á t o g a t ó k v á l n a k . 

2 . L e m é r h e t t ü k az t i s , hogy a b e t e g k ö n y v t á r m e g s z e r v e z é s e 
é s működése nem kivan k ü l ö n ö s e b b e r ő f e s z í t é s e k e t , A J á r á s i 
K ö n y v t á r t ó l k a p o t t m e g f e l e l ő é s f r i s s í t h e t ő á l l o m á n n y a l , a z 
o r v o s i k ö n y v t á r o s i r á n y í t á s a m e l l e t t , az o s z t á l y o s a d m i ­
n i s z t r á t o r o k k ö l e s ö n z ő m u n k á j á v a l • e l e v e n f o r g a l m ú k ö l ­
c s ö n z ő á l l o m á s k é n t m ű k ö d h e t egy-egy b e t e g k ö n y v t á r „ 

S z e r e t n é m l e s z ö g e z n i a z t , hogy b á r minke t munkánk v é g z é ­
s é b e n f ű t ö t t a k í s é r l e t e z é s i kedv, é s a k ö n y v t á r m i n d k e t ­
t ő n k sz ívügye .* megmaradunk azok k ö z ö t t a h a t á r o k k ö . z ö t t , 
ami t i l y e n a m b í c i ó k t ó l á t nem h a t o t t d o l g o z ó k i s v á l l a l ­
h a t n a k . Az o r v o s i k ö n y v t á r o s az á l l o m á n y ö s s z e á l l í t á s á r a , 
e l r e n d e z é s é r e , k a t a l o g i z á l á s á r a ö s s z e s e n n y o l c m u n k a ó r á t 
f o r d í t o t t , ez - e l o s z t v a há rom d é l u t á n r a - nem megte rhe­
l é s . Az a d m i n i s z t r á t o r n a p i munkája k ö z b e n m e g k ö t ö t t s é g 
n é l k ü l v é g z i a k ö l c s ö n z é s kedves é s h á l á s f e l a d a t á t . 

Véleményem s z e r i n t a be tegek k ö n y v t á r a ebben a f o r m á b a n 
minden k i s k ó r h á z va lamennyi o s z t á l y á n m e g s z e r v e z h e t ő . 

D r . Eataky L á s z l ó n é 
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A KülYYTÁROS SELADATA -
A KÖZYETLEl SZELLEMI KAPCSOLAT AZ OLVASGYAL 

A k ö n y v t á r o s munká ja nem m e r ü l h e t k i abban, hogy .. k ö n y v e ­
ke t szerez: .be, r e n d s z e r e z , m e g ő r i z s k ö l c s ö n z i ő k e t . L e g ­
szebb, l e g h á l á s a b b f e l a d a t a a mé lyebb s z e l l e m i k a p c s o l a t 
m e g t e r e m t é s e az o l v a s ó v a l . 

R é g e b b e n azt t a r t o t t á k m e g f e l e l ő k ö n y v t á r o s n a k , a k i nap­
hossza t a k ö n y v e k b e m é l y e d v e o l v a s o t t . A mai f e l f o g á s o l y a n 
a k t i v , d i n a m i k u s , az é l e t minden t e r ü l e t é n t á j é k o z o t t ' é s 
m é g i s m e g f e l e l ő s z a k t u d á s s a l r e n d e l k e z ő k ö n y v t á r o s t k i v a n , 
a k i m i n d e m e l l e t t a magasabb k é p z e t t s é g ű o l v a s ó n a k i s s e g í t ­
s é g e t tud. n y ú j t a n i . Ma már l e h e t e t l e n a z t k i v á n n i , hogy a 
k ö n y v t á r o s v é g i g o l v a s s a a k ö n y v t á r minden k ö n y v é t . E l s ő ­
sorban azt. k e l l t u d n i a , hogy m i l y e n k é r d é s r e h o l t a l á l f e ­
l e l e t e t , azaz. m i l y e n k é r d é s h e z , m i l y e n anyago t , k ö n y v e t , 
f o l y ó i r a t o t t u d a j á n l a n i . I g e n f o n t o s , hogy a k ö n y v t á r o s ­
nak - . . - ' l e g y e n a kapcso l a t a az e l e v e n , l ü k t e t ő é l e t t e l . K e ­
r e s n i e k e l l a k a p c s o l a t o k a t az o l v a s ó k k a l , hogy m i n é l j o b ­
ban megismerhesse ő k e t . Az é l e t a p r ó b b k é r d é s e i n k e r e s z t ü l 
j o b b a n módot t u d t a l á l n i azoknak a k ö n y v e k n e k a p r o p a g á ­
l á s á r a i s , amelyek m e g i s m e r é s e még nem az o l v a s ó i g é n y é b ő l 
f a k a d . Módot t u d t a l á l n i azoknak a k ö n y v e k n e k a megismer­
t e t é s é r e i s , amelyek l é t e z é s é r ő l , t a r t á l m á r ó l még n i n c s 
i n f o r m á c i ó j a az o l v a s ó n a k . 

Az e lmondo t t ak f e l t é t e l e z i k , hogy a k ö n y v t á r o s n a k az em­
b e r e k k e l b á n n i t u d ó , vonzó e g y é n i s é g n e k k e l l l e n n i e . I g e n 
soka t j e l e n t j . . ^ k ö n y v t á r o s i l y e n s z e m é l y i t u l a j d o n s á g o k k a l 
x -ende lkez ik , mer t t e r m é s z e t e s , hogy az o l v a s ó k szivesebben, 
mennek a k ö n y v t á r b a , ha m e g f e l e l ő e l ő z é k e n y s é g g e l é s j ó 
m o d o r r a l , a k u l t ú r a é s a tudomány minden t e r ü l e t é n j ó l 
t á j é k o z o t t , s z i m p a t i k u s , m e g n y e r ő k ö n y v t á r o s s a l t a l á l k c e -
nak .Az o l v a s ó k k a l t ö r t é n ő e g y é n i b e s z é l g e t é s n e k a l a p f e l ­
t é t e l e a k ö n y v t á r o s m e g f e l e l ő a l k a l m a z k o d ó k é p e s s é g e , v a ­
l a m i n t az , hogy b e s z é l g e t é s k ö z b e n l e t u d j a o l v a s n i az 
o l v a s ó a r c á r ó l a zoka t az e m ó c i ó k a t , amelyeket egy-egy 
k ö n y v a j á n l á s a , vagy az a r r ó l t ö r t é n ő b e s z é l g e t é s az o l ­
v a s ó b a n k i v á l t . A k ö n y v t á r o s n a k nem szabad megfe ledkeznie 
az u d v a r i a s s á g r ó l , ba m é g a n n y i r a " r o s s z k o r j ö n " i s az. o l ­
v a s ó , s nem szabad megfeledkeznie a t a p i n t a t o s s á g r ó l , m é g 
a r ö v i d b e s z é l g e t é s e k a l k a l m á v a l sem.-
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1 k o n y v t á r o s n a k , min thogy á l l a n d ó a n emberekkel f o g l a l k o z i k , 
s z í v é l y e s n e k é s d e r ű s n e k k e l l l e n n i e . A v i d á m , j ő h a n g u l a t , 
as é l e s e i m é j f i s e g , a f i n o m humor a Jó p e d a g ó g i a i é r z é k , k i e ­
g é s z í t ő i . 

A f e n t i á l t a l á n o s e lveknek a g y a k o r l a t b a t ö r t é n ő á t ü l t e t é s e 
é r d e k é b e n - b á r m i l y e n f ú r á s á n a k h a n g z i k i s - a munkahelye­
men k a t e g o r i z á l t a m az o l v a s ó k a t * K é t f ő k a t e g ó r i á t á l l í t o t ­
tam f e l i 

f é r f i o l v a s ó k 
n ő i o l v a s ó k . 

Ezen t ú l m e n ő e n t o v á b b i o s z t á l y o z á s t k é s z í t e t t e m kor s z e r i n t , 
v a l a m i n t az o l v a s ó k / o r v o s i / p á l y a f u t á s á t , e d d i g i m u n k á s s á -
g á t p t o v á b b á j e l e n l e g i b e o s z t á s á t f i g y e l e m b e v é v e . T e r m é s z e ­
t e s e n k ü l ö n b s é g e t k e l l tennem az o l v a s ó k n y e l v t u d á s a s z e r i n t 
ÍSj> 

Meg k e l l e t t á l l a p í t a n o m , hogy t ö b b f é r f i d b l g o z ó é r d e k l ő d i k 
a k ö n y v t á r k ö n y v e i é s f o l y ó i r a t a i i r á n t , min t n ő . 

Az o r v o s n ő k é r d e k l ő d é s é n e k f e l k e l t é s e c é l j á b ó l az a l á b b i 
m ó d s z e r h e z fo lyamodtam é s néhány k i v é t e l t ő l e l t e k i n t v e , n e m 
i s e r e d m é n y t e l e n ü l : 

Méhány u j , k ü l f ö l d i d i v a t l a p o t szerez tem Ъе$ a d i v a t t á r ­
g y a l á s a m i n d i g m e g h i t t n ő i b e s z é l g e t é s t e redmény e z , K k ö z b e n 
az e r ő s z a k o l á s l á t s z a t a n é l k ü l m i n d i g módom v a n megemlite— 
n i , hogy az i l l e t ő s z a k m á j á h o z t a r t o z ó k ö n y v e t vagy f o l y ó ­
i r a t o t i s beszerez tem é s ha k í v á n j a ezt. m i n d j á r t á t i s a d ­
h a t o m . 

T e r m é s z e t e s , hogy a k ö n y v t á r o s n a k más a f e l a d a t a a k ö z m ü v e -
' l ő d é s i é s m á s a t u d o m á n y o s k ö n y v t á r a k b a n , N y i l v á n v a l ó , h o g y 
a magasabb k é p z e t t s é g ű o l v a s ó k m á s f é l e t á j é k o z t a t á s t , s e ­
g í t s é g e t k i v a n n a k a k ö n y v t á r o s t ó l , m in t a s z a k m a i l a g k e v é s ­
bé f e l k é s z ü l t e k , a k ö z é p k á d e r e k , vagy é p p e n e l s ő s o r b a n s z é p ­
i r o d a l m i é r d e k l ő d é s ű o l v a s ó k , 

A k ö n y v t á r o s r é s z b e n szemé ly t e l é n , r é s z b e n p e d i g * s z e m é l y e s 
feapsOsolatban á l l az o l v a s ó k k a l Л s z e m é l y t e l e n k a p c s o l a t ú t ­
j a a k ö v e t k e z ő lehet : : 

_ В . 



1 . A k a t a l ó g u s - , amely pon tos t á j é k o z t a t á s t n y ú j t a r r ó l , h o g y 
m i l y e n könyvek vannak a k ö n y v t á r b a n . A k ö n y v t á r o s f e l a d a t a 
ezen a t e r ü l e t e n az i s , hogy az o l v a s ó t a k a t a l ó g u s h a s z n á ­
l a t á r a n e v e l j e é s e l é r j e , hogy az o l v a s ó k - e l ő b b - u t ó b b ö n á l ­
l ó s á g r a t egyenek s z e r t a k a t a l ó g u s ' h a s z n á l a t á b a n . 

2 . Az a j á n l ó i r o d a l m i j e g y z é k e k , amelyek az egyes t u d o m á n y á -
gak , vagy é p p e n t é m á k l eg fon to sabb vagy a k t u á l i s i r o d a l m á t 
k ö z l i k , e s e t l e g i s m e r t e t i k . 

3 . A k ö n y v t á r i p l a k á t o k , amelyek t á r g y a az i d ő s z e r ű , vagy 
l e g ú j a b b a n b e é r k e z e t t k ö n y v e k p r o p a g á l á s a . 

4 . Az ú t m u t a t ó k ; a k ö n y v t á r a s a j á t o l v a s ó i s z á m á r a t á j é ­
k o z t a t ó t ad k i , amely h a s z n á l a t i u t a s í t á s t n y ú j t a k ö n y v ­
t á r , a k a t a l ó g u s s t b . h a s z n á l a t á h o z . 

5 . A k ö n y v k i á l l í t á s a k ö n y v p r o p a g á l á s á n a k i g e n h a t á s o s 
e s z k ö z e . K ö n y v k i á l l í t á s t á l t a l á b a n v a l a m i l y e n k u l t u r á l i s , 
p o l i t i k a i , vagy t u d o m á n y o s esemény a l k a l m á b ó l r e n d e z ő i n k , d e 
h e l y e s , ha a k ö n y v t á r o s k i á l l í t v a m u t a t j a be u jabb s z e r z e ­
m é n y e i t . 

A s z e m é l y e s k a p c s o l a t o k r é s z b e n k ö z ö s s é g i e k / r e f e r á l ó ü l é ­
sek , e l ő a d á s o k , f e l o l v a s á s o k , k ö n y v a n k é t o k s t b . / r é s z b é n 
p e d i g e g y é n i e k . 

S mer t ugy é r z e m , hogy a modern k ö n y v t á r o s é p p e n ezen a 
t e r ü l e t e n t é r e l a r é g i k ö n y v t á r o s - i d e á l t ó l , s mert az o r ­
v o s i k ö n y v t á r a k j e l e n t ő s r é s z e e l é g k i s m é r e t ű ahhoz, hogy 
e g y é n i k a p c s o l a t j ö h e s s e n l é t r e o l v a s ó é s k ö n y v t á r o s k ö z ö t t , 
e z z e l a k é r d é s s e l s z e r e t n é k a g y a k o r l a t s z e m p o n t j á b ó l f o g ­
l a l k o z n i k 

A f é r f i d o l g o z ó k t e k i n t é l y e s r é s z é t é r d e k l i k a s p o r t e s e m é -
n y e k . E z é r t igyekszem a magyar s p o r t ' s a j t ó t e r m é k e i n • k i v ü l 
n é m e l y k o r m á s , k ü l f ö l d i s a j t ó t e r m é k e t i s b e s z e r e z n i . A m i k o r 
ezek é r k e z é s é r ő l é r t e s í t é s t k ü l d ö k a f é r f i d o l g o z ó k n a k , 
csaknem m i n d i g é r d e k l ő d é s s e l j e l e n n e k meg. Az é r d e k l ő d é s ­
nek ez. a f e l k e l t e t t h u l l á m a m i n d i g a l k a l m a t n y ú j t egy-egy 
ujabb k ö n y v , vagy f o l y ó i r a t , a j á n l á s á r a i s . 
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Mind a n ő k , mind a . f é r f i a k é r d e k l ő d é s é n e k m e g n y e r é s é r e i g e n 
j ó a l k a l o m - a f e k e t e kávéz. á s . A nap b i z o n y o s i d e j é b e n a t i t ­
k á r s á g o n f e k e t e k á v é t f ő z n e k i E r r e sohasem megyek '4 i res k é z ­
z e l 1 1 , S ha nem az e g y i k , h á t a m á s i k h a l bekapja a c s a l é t ­
k e t . M á r - m á r oda j u t o t t a m , hogy ha egyszer nem viszefe'magam-

• mai k ö n y v e t , f o l y ó i r a t o t , az s z i n t e f e l t ű n i k , h i á n y o l j á k , A z 
i l y e n f e k e t é z é s e k m i n d i g ke l l emes a l k a l m a t k i n á l n a k egy-egy 
b e s z é l g e t é s r e i s . E z e k b ő l l e tudom s z ű r n i , hogy az i l l e t ő n e k 
m i l y e n az é r d e k l ő d é s i k ö r e h i v a t a l i e l f o g l a l t s á g á n k i v ü l . 
így a j á n l a n i t u d o k egy-egy k ö n y v e t azok s z á m á r a i s , a k i k a 
k ö n y v t á r a m a t nem l á t o g a t j á k r e n d s z e r e s e n . 

A s z a k k ö n y v e k b e s z e r z é s é t é s a j á n l á s á t j e l e n t ő s e n e l ő s e g i t i 
a h e t e n k é n t egyszer t a r t o t t r e f e r á l ó ü l é s , amelyen én. i s 
mind-ig r é s z t v e s z e k . A r e f e r á l ó k o n egy.-egy k i j e l ö l t o r v o s 
e l ő a d á s t t a r t va lamely t é m á r ó l é s a b e s z á m o l ó t r e n d s z e r i n t 
v i t a k ö v e t i . E n n e k s o r á n megismerem az o r v o s o k é r d e k l ő d é s i 
t e r ü l e t é t é s k ö n n y e b b e n t u d o k u j b e s z e r z é s e k e t e s z k ö z ö l n i , 
A t o v á b b i a k b a n h i v a t k o z n i t u d o k a r e f e r á l ó n e l h a n g z o t t v i ­
t á r a i s , amiko r a m e g f e l e l ő k ö n y v e t a j á n l o m , A r e f e r á l ó 
ü l é s v i t á j a u t á n k ö z ö l n i szoktam, hogy m i l y e n u j k ö n y v e k e t 
s i k e r ü l t beszereznem é s m i l y e n u j f o l y ó i r a t o k é r k e z t e k b e , 

n e h é z s é g e k e t okoz az i d e g e n n y e l v ü k ö n y v e k é s f o l y ó i r a t o k 
a j á n l á s a , mer t a f i a t a l o rvosok nagy r é s z e nem r e n d e l k e z i k 
k e l l ő n y e l v t u d á s s a l , . Az i g a z g a t ó - f ő o r v o s s e g i t s é g é v e l s i ­
k e r ü l t a n g o l , o r o s z , f r a n c i a é s n é m e t n y e l v l e c k e - l e m e z e k e t 
é s l e m e z - j á t s z ó t beszereznem. Ezeket, az e m i i t e t t s z e m é l y e s 
b e s z é l g e t é s e k k ö z b e n s z ive sen a j á n l o m k ö l c s ö n z é s r e . P e r s z e 
i t t i s egy k i s r a f f i n é r i á v a l k e i l é l n e m . I g e n f u r c s a l e n ­
ne a n y e l v l e c k e - l e m e z e k e t c s u p á n a z é r t a j á n l a n i , hogy a 
n y e l v t a n u l á s i s z á n d é k o t , v a g y i s v a l ó j á b a n a s z a k i r o d a l o m 
o l v a s á s á n a k l e h e t ő s é g é t e l ő m o z d í t s a m . D e mert az o r v o s o k 
nagy r é s z é n e k a u t ó j a v a n , m i n d i g elmondom, hogy m e n n y i v e l 
k ö n n y e b b é s s z í n e s e b b l e sz az e l k ö v e t k e z ő k ü l f ö l d i ú t j u k , 
ha az i l l e t ő n y e l v e t t ö b b é - k e v é s b é e l s a j á t í t j á k . . 

K é t f i a t a l o r v o s n ő v e l i g e n j e l e n t ő s e r e d m é n y t é r t e m e l 
ebben a v o n a t k o z á s b a n . Ü g y e l e t i i d e j ü k a l a t t á l l a n d ó a n hasz­
n á l j á k a n y e l v l e c k e - l e m e z e k e t . 

A magasabb k é p z e t t s é g ű orvosok s z á m á r a k i s k ö n y v t á r a t l é t e ­
s í t e t t e m a s z o b á i k b a n a z o k b ó l a k ö n y v e k b ő l , amelyeket <-•'•••'• 

- Zl -



é r d e k l ő d é s i k ö r ü k n e k m e g f e l e l ő e n á l l a n d бала h a s z n á l n a k .Már 
g y a k o r l a t b ó l tudom, hogy ezekhez, m i l y e n u j k ö n y v e k e t k e l l 
beszerenem, é s az o rvosok mindanny i szo r s z i v e s e n f o g a d j á k , 
ha egy-egy u.j k ö n y v v e l lepem meg ő k e t . T a p a s z t a l a t b ó l tudom, 
hogy az i l y e n i r á n y ú s - e g i t é s i s mennyi re f o n t o s az o r v o s o k 
s z á m á r a , 

Az o rvosokon k i v ü l r endsze res o l v a s ó i l e t t e k a k ö n y v t á r n a k 
a k ö z é p k á d e r e k , m ű t ő s ö k , a s s z i s z t e n s e k , á p o l ó s z e m é l y z e t i s . " 
Igen. ö r v e n d e t e s a hogy a k ö z é p k á d e r e k , é r d e k l ő d é s e n a p r ó l -
napra n ö v e k s z i k * H y i l v á n v a l ó , hogy az ő s z á m u k r a azoka t a 
k ö n y v e k e t a j á n l o m , amelyeket s z á m u k r a i r t a к é s m e g f e l e l n e k 
é r d e k l ő d é s i k ö r ü k n e k . 

M i n d i g megragadom az a l k a l m a t , hogy egy-egy t u d o m á n y o s vagy 
s z é p i r o d a l m i k ö n y v k i a d á s a a l k a l m á v a l a j á n l j a k egy-egy ú j o n ­
nan meg je l en t k ö n y v e t vagy b r o s s u r á t , a p á r t k ö n y v t á r b ó l . E l e ­
i n t e k i s s é f u r c s á n a k h a t o t t , ez a t e v é k e n y s é g e m , de ma már 
m e g s z o k t á k a k ö n y v t á r l á t o g a t ó i i s i g e n sok ese tben s a j á t 
maguk k é r n e k p á r t i r o d a l m a t . A l e e n d ő k a n d i d á t u s o k s z á m á r a , 
ismerve a v i z sgaanyaguka t , már s a j á t magam a j á n l o m a s z ü k ­
s é g e s m a r x i s t a i r o d a l m a t . 

Még n é h á n y s z ó t a k ö n y v t á r o s " s z ó n o k i " k é p e s s é g e i r ő l . k é t ­
s é g t e l e n , hogy az é l ő s z ó a l e g h a t á s o s a b b propaganda e sz ­
k ö z . Egy s z í n e s e l ő a d á s , egy é l m é n y , amelyet egy k ö n y v v á ­
s á r l á s a vagy e l o l v a s á s a a l k a l m á v a l s z e r e z t ü n k s e z t megfe­
l e l ő f o r m á b a n t o v á b b a d j u k , mély b e n y o m á s t k e l t az é r d e k l ő ­
d ő k b e n , s ez nemcsak az o l v a s ó k s z á m á t , hanem a k ö n y v t á r o s 
s z e m é l y e s k a p c s o l a t a i n a k s z á m á t i s e m e l i . 

A r é g i t i p u s u k ö n y v t á r o s t t e h á t - a k i " k ö n y v m o l y k é n t " b e l e ­
b ú j t ' könyve i b e , s s z e n t s é g t ö r é s n e k t e k i n t e t t e ^ ha o l v a s á s é b a n 
m e g z a v a r t á k - f e l k e l l v á l t a n i a a d inamikus e r e j ű , nagy in t e l ­
l i g e n c i á j ú , a s z a k i r o d a l m a t j ó l i s m e r ő , modern f e l f o g á s ú 
k ö n y v t á r o s n a k , a k i n e k m é l y , s z e m é l y e s , s z e l l e m i k a p c s o l a t a 
van o l v a s ó i v a 1 . 

d r . Somóczi Ló r á n t né 
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AZ ORYOSI LEXIKONOKRÓL ÉS ÉRTELMEZŐ SZÓTÁRAKRÓL 

Az. o r v o s t u d o m á n y i s m e r e t a n y a g á n a k a m ú l t b a n , meg a k ö z e l ­
m ú l t b a n i s e l k é p z e l h e t e t l e n m é r t é k ű g y a r a p o d á s a a l a p v e t ő e n 
m e g v á l t o z t a t t a mind a k ö z l é s e k f o r m á j á t , mind az azokban f o g ­
l a l t a k m e g i s m e r é s é n e k m ó d j á t . 

A r e f e r á l ^ é s i n d e x e l ő f o l y ó i r a t o k é s b i b l i o g r á f i á k r é v é n 
ma már b i z t o s í t o t t n a k t e k i n t h e t ő , hogy eg / k u t a t ó - b á r m e l y 
szakmai k é r d é s s e l k i v a n i s f o g l a l k o z n i - a m e g f e l e l ő t á j é ­
k o z t a t á s t megkaphat ja , a v o n a t k o z ó i r o d a l m a t f e l l e l h e t i . 
T ö b b n y i r e e t t ő l e l t é r ő a g y a k o r l ó o r v o s p r o b l é m á j a , a k i v a ­
l a m i l y e n r é s z l e t k é r d é s r ő l k i v a n gyors f e l v i l á g o s i t á s t n y e r ­
n i , hogy egy k l i n i k a i , vagy k ó r h á z i k i b o c s á t á s i l e l e t spe ­
c i á l i s s z a k k i f e j e z é s e i t m e g é r t s e , ha p l . egy-egy k ö z l e m é n y ­
ben o l v a s o t t s z i n d r ó m a m i b e n l é t é r ő l t á j é k o z ó d n i a k a r . Or ­
v o s i m ű n y e l v ü n k a néhány é v v e l vagy é p p e n e g y - - k é t é v t i z e d ­
d e l e z e l ő t t v é g z e t t , o rvosok e l ő t t az. i s m e r e t l e n s z a k k i f e ­
j e z é s e k e g é s z s o r á t t a r t a l m a z z a . A v i z s g á l a t i e l j á r á s o k n a k 
s z e m é l y n é v v e l t ö r t é n ő r - e m l i t é s e , a s z . e r z ő k n e v é t v i s e l ő t ü ­
n e t e k / s z i m p t . . o n á k / é s t ü n e t egy ü t t e se к / s z i n d r ó m á k / t e r ü l e t é n 
v a l ó t á j é k o z ó d á s s z i n t e l e h e t e t l e n n é v á l t , í g y az o r v o s i i -
r o d a l o m c é l s z e r ű f e l h a s z n á l á s á t az a l k a l m a z o t t s z a k k i f e j e ­
z é s e k , nevek l é n y e g e s e n m e g n e h e z í t i k , vagy é p p e n l e h e t e t ­
l e n n é t e s z i k . Ez a kö rü lmény i s h o z z á j á r u l t egyre ujabb é s 
u jabb o r v o s i m ü s z ó t á r a k , o r v o s i l e x i k o n o k m e g j e l e n t e t é s é ­
hez . 

Ma már az o r v o s i é r t e l m e z ő s z ó t á r a k é s l e x i k o n o k e g é s z s o ­
r á v a l t a l á l k o z u n k , f ő l e g az a n g o l s z á s z é s a f r a n c i a s z a k i ­
r o d a l o m b a n . Az egyes müvek azonban p r o f i l j u k , anyaguk, t e r ­
j e d e l m ü k , f e l d o l g o z á s i módjuk t e k i n t e t é b e n e l é g g é e l t é r n e k 
e g y m á s t ó l . E z é r t l á t s z i k he lyesnek , s ő t s z ü k s é g e s n e k nem 
egyes o r v o s i m ü s z ó t á r a k k ü l ö n - k ü l ö n t ö r t é n ő i s m e r t e t é s e , 
hanem, a l e g i n k á b b e l t e r j e d t e k k r i t i k a i m e g b e s z é l é s e . S z ü k ­
s é g e s a n n á i s i n k á b b , mert é p p e n az egyes m ü s z ó t á r a k l é n y e -
ges- k ü i ö h b s é g e i az t m u t a t j á k , hogy az o r v o s i l e x i k o n o k n a k ' 
még n i n c s e n k i a l a k u l t f o r m á j a , A z egyes t í p u s o k i s m e r t e t é s e 
p e d i g s e g i t i az orvo^ k ö n y v t á r o s o k a t abban, hogy k i v á l a s z t ­
h a s s á k a z t az o r v o s i l e x i k o n t , ame ly ikben b izonyos f e l m e r ü ­
l ő k é r d é s r ő l a l e g m e g f e l e l ő b b , l e g e g y s z e r ű b b é s l e g g y o r s a b ­
ban e l é r h e t ő i n f o r m á c i ó t k a p h a t j á k . 



Kinek, s z ó l n a k az o r y o a i l e x i k o n o k ? Az orvosnak , a k ö z é p k á ­
dereknek , a l a i k o s k ö z ö n s é g n e k , a b e t e g s é g r ő l t á j é k o z t a t á s t 
k e r e s ő betegnek? M i l y e n c é l t s z o l g á l j o n az o r v o s i l e x i k o n ? 
É r t e l m e z z e 1 az. egyes o r v o s i s z a k k i f e j e z é s e k e t , t á j é k o z t a s s a 
az o rvosoka t azoknak a fogalmaknak az é r t e l m é r ő l , azoknak az 
i degen m ű s z a v a k n a k a j e l e n t é s é r ő l , amelyeket a h a z a i vagy 
k ü l f ö l d i f o l y ó i r a t o k b a n é s s z a k m u n k á k b a n t a l á l , n y ú j t s o n 
f e l v i l á g o s í t á s t o l y a n k é r d é s e k r ő l , amelyek s a j á t s z ű k e b b 
szakmai t e r ü l e t é n k i v ü l á l l a n a k ? Vagy p e d i g s z o l g á l j a n a k 
ezek a l e x i k o n o k az o r / o s i f e l v i l á g o s í t á s é s propaganda c é l ­
k i t ű z é s e i n e k é s - amire a t e n d e n c i a s z i n t é n megvan - s z o l ­
g á l j á k egyes g y ó g y s z e r g y á r a k ü z l e t i é r d e k e i t , g y ó g y f ü r d ő k 
p r o p a g a n d á j á t ? S z á m t a l a n k é r d é s , amelyet minden egyes mű 
más é s más f o r m á b a n i g y e k s z i k m e g v á l a s z o l n i e l t é r ő j e l l e g e t 
adva az egyes o r v o s i m ű s z ó t á r a k n a k é s l e x i k o n ó k n a k . 

B e f o l y á s o l j a t e r m é s z e t e s e n a l e x i k o n o k j e l l e g é t az a hagyo­
mány i s , amely az egyes o r s z á g o k l e x i k o n k i a d á s a t e k i n t e t é ­
ben az i d ő k f o l y a m á n k i a l a k u l t . A f r a n c i a f o r r a d a l o m e l ő k é ­
s z í t é s é b e n j e l e n t ő s szerepe t t ö l t ö t t be a Hagy E n c i k l o p é d i a , 
amely T o l t a i r e „ D i d e r o t é s az e n c i k l o p é d i s t á k s z e r k e s z t é s é b e n 
é v t i z e d e n k e r e s z t ü l k í m é l e t l e n ü l t á m a d t a a r é g i r ende t é s 
s e r k e n t e t t e a f o r r a d a l o m f e j l ő d é s é t , A f r a n c i a Kagy E n c i k l o ­
p é d i a h a l a d ó h a g y o m á n y a k é n t s z i n t e t e r m é s z e t e s n e k k e l l t e ­
k i n t e n ü n k a z t , hogy a f r a n c i a l e x i k o n o k a n a g y k ö z ö n s é g h e z 
sz ó I n a к . Lar ous s e s z é p k i á l l í t á s a o r v o s i l e x i k o n a , Seghers 
i g e n á t t e k i n t h e t ő , o i i n t a s z e r ü t e r m é s z e t t u d o m á n y o s é r t e l ­
mező z s e b s z ó t á r a a hagyomány m e g n y i l a t k o z á s a k é n t a nagy 
kö-z ő r s é g h e z s z ó l . E l e x i k o n o k n a k n y e l v e , s t í l u s a e g y a r á n t 
a Hagy E n c i k l o p é d i a k ö z é r t h e t ő , ke l l emes , o l v a s m á n y o s , s ő t 
b á t r a n á l l i t h a t j u k é l v e z e t e s h a g y o m á n y a i n a k f e l e l meg. A 
Larousse m é d j o a l azonban az o rvosok s z á m á r a i s hasznos, 
mer t t ö m ö r , nagyon v i l á g o s a n megfogalmazot t b e t ű r e n d e s 
t á r g y a l á s i módja l é n y e g i l e g az o rvos é s az e g é s z s é g ü g y i 
d o l g o z ó á l t a l f e l t e t t k é r d é s e k r e i s m e g f e l e l ő v á l a s z t a d . 

A Hagy Szovjet . O r v o s i E n c i k l o p é d i a , amelyet A . 1 .Bakulev 
a k a d é m i k u s s z e r k e s z t , a f r a n c i a Hagy E n c i k l o p é d i a h a l a d ó 
h a g y o m á n y a i t k ö v e t v e i g e n t ö m ö r , de o l v a s m á n y o s é s é l v e ­
z e t e s m e g i r t c ikkekben b e t ű r e n d b e n f o g l a l j a ö s s z e az o r ­
v o s t u d o m á n n y a l k a p c s o l a t o s va lamennyi t u d n i v a l ó t _ A z e n c i k ­
l o p é d i a ujabb k i a d á s a 1956-ban. i n d u l t , 28 k ö t e t e j e l e n t 
meg e d d i g , k ö t e t e n k é n t 6-700 o l d a l t e r j e d e l e m b e n , A s o r o z a t 
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- f i g y e i e m b e v é v e a teefibbd k i e g é s z í t ő k ö t e t e k e t - egyma-
gabaa i s e"legend5 i n f o r m á c i ó t t a r t a l m a z k i s ebb e g é s z s é g ü k 
g y i i n t é z m é n y e k o r v o s i k ö n y v t á r a i s z á m á r a . 

Az a n g o l s z á s z l e x i k o n o k j e l l e g ü k b e n k ü l ö n b ö z n e k a f r a n c i ­
á k t ó l , amennyiben az e r e sen t e c h n i k a i j e l l e g ű m ű s z a k i l e x i ­
konok é s é r t e l m e z ő s z ó t á r a k j e l e n t i k - f a k é p p e n az E g y e s ü l t 
Á l l a m o k b a n - a hagyományos s z a k l e x i k o n f o r m á t . Ennek: megfe­
l e l ő e n az a n g o l s z á s z o r v o s i m ü s z ő t á r a k mind nagyobbalakix, 
iúqxű z s e b k ö n y v f o r m á j u k b a n az o rva© e l m é l e t i é s g y a k o r l a t i 
i g é n y é n e k m e g f e l e l ő e n - h a s o n l ó a n a m é r n ö k ö k z s e b k ö n y v e i ­
hez-~ i s m e r t e t i k az é r d e k l ő d é s r e s zámot t a r t h a t ó anyago t . 
B l a k í s t o n o r v o s i m ü s z ó t á r a , a D o r l a n d f é l e i l l u s z t r á l t 
o r v o s i m ű s z ó t á r J s z á m o s k i sebb nagyobb o r v o s i l e x i k o n m e l ­
l e t t - a m i l y e n p l d . Gould o r v o s i l e x i k o n a - .töé7 ' h a n g s ú l y о z o t -
t a n o rvosoknak , az o r v o s i g é n y e i n e k m e g f e l e l ő e n t á r g y a l j á k 
az i s m e r e t a n y a g o t . 

M e d i z i n i s o h e s W ö r t e r b u c h cimen H é m e t o r s z á g b a n t ö b b f é l e , 
s z i n t é n k i f e j e z e t t e n az o r v o s i i g é n y e k n e k m e g f e l e l ő k i a d ­
vány j e l e n t meg. Ezek az é r t e i m e z ő s z ó t á r a k i gyekeznek l e ­
h e t ő l e g va lamennyi s z ó b a j ö h e t ő t e r m i n u s t e c h n i k u s t , - l e ­
gyen az b e t e g s é g r e , t ü n e t r e , t ü n e t c s o p o r t r a vagy k ó r t a n i , 
k l i n i k a i i l l e t ő l e g g y ó g y í t á s i foga lmakra v o n a t k o z ó - m i n é l 
t ö m ö r e b b e n m e g m a g y a r á z n i . S z e m b e t ű n ő e s z ó t á r a k h a t á r o z o t ­
t a n szakmai n y e l v e z e t e , a s z a k s z ö v e g e k s z i g o r ú a n d e f i n í c i ó ­
s z e r ű m e g f o g a l m a z á s a , a m e l y e k b ő l s z i n t e t e l j e s e n h i á n y z i k 
a f r a n c i a szakmai l e x i k o n o k s t r i l á r i s s z é p s é g e , o l v a s m á ­
ny o s s á g a . 

A Gou ld . a D o r l a n d . i l l e t ő l e g a B l a k í s t o n f é l e l e x i k o n o k 
t e r j e d e l m e s s é g é t a b e n n ü k f o g l a l t m e g l e p ő e n gazdag anyag 
m a g y a r á z z a , amely v a l ó b a n minden, a l e g t á v o l a b b r ó l i s s z ó ­
b a j ö h e t ő o r v o s i é s az o r v o s t u d o m á n n y a l va l ame lyes kapcso­
l a t b a n á l l ó f o g a l m a t , k i f e j e z é s t é r t h e t ő e n , nagy s z a k s z e r ű ­
s é g g e l m a g y a r á z . Ezen o r v o s i m ü s z ő t á r a k é r d e m e k é n t k e l l 
e l i s m e r n i , hogy g y ó g y s z e r e k e t , g y ó g y á s z a t i k é s z ü l é k e k e t 
nem p r o p a g á l n a k é s n i n c s ke re skede lmi r e k l á m i z e e g y i k mun­
k á n a k sem. 

A nagyobb, nehezebben k e z e l h e t ő o r v o s i m ü s z ó t á r a k o n k i v ü l 
- t e k i n t e t t e l t e r j e d e l m ü k r e és h e l y i g é n y ü k r e - forga lomba 
h o z t a k b i b l i a p a p i r r a nyomott k i sebb t e r j e d e l m ű , z s e b k ö n y v -



s z e r ű m ű s z ó t á r a k a t i s . Ezek k ö z ü l i g é n y e s s é g e é s a l e g n a ­
gyobb m ű s z ó t á r a k k a l v e t e k e d ő t a r t a l m a m i a t t k i e m e l k e d i k 
a H . L . H o e r r . é s A , 0 s o l s z e r k e s z t é s é b e n meg je len t B l a k i s -
t o n f é l e i l l u s z t r á l t o r v o s i l e x i k o n , amely k é t h a s á b o s 
n y o m á s s a l 9P3 o l d a l o n sok k é p t á b l á v a l é s s é m á s r a j z z a l 
k i t ű n ő e n h a s z n á l h a t ó o r v o s i m ű s z ó t á r , 

A nagy b r i t , v a l a m i n t a nagy s z o v j e t e n c i k l o p é d i a számos 
o r v o s i foga lmat i s m e r t e t f e j e z e t s z e r ű e n , Ezek a l e x i k o n o k 
hasznos t á j é k o z t a t á s t n y ú j t a n a k f ő l e g az á l t a l á n o s o l v a s ó ­
k ö z ö n s é g s z á m á r a . Amennyiben az azonos s z a k m á h o z t a r t o z ó 
e n c i k l o p é d i á i f e j e z e t e k e t k ü l ö n - k ü l ö n g y ű j t i k k ö t e t e k b e , 
ú j s z e r ű l e x i k o n h o z j u t u n k , I l y e n l e x i k á l i s k i a d á s i f o r m á v a l , 
már a Hagy f r a n c i a E n c i k l o p é d i a k i a d á s a s o r á n i s t a l á l k o z ­
h a t n i . A ffischer B ű c h e r e j mintegy 30 k ö t e t e s nagy szakma-
s z e r i n t i l e x i k o n j a h á r o m k ö t e t b e n f o g l a l j a ö s s z e az. o r v o s ­
t u d o m á n y r a v o n a t k o z ó t u d n i v a l ó k a t Hart.mann, L i n z b a c h . K i s ­
sen é s S-chaefer s z e r k e s z t é s é b e n . Ez az i g e n é r d e k e s o r v o s i 
l e x i k o n á t m e n e t e t k é p e z az o rvosok , i l l e t v e a n a g y k ö z ö n s é g 
é r d e k l ő d é s é t k i e l é g í t e n i s z á n d é k o z ó l e x i k o n - t i p u s o k k ö z ö t t . 

A E i s c h e r L e x i k o n a maga e g é s z é b e n l a i k u s k ö z ö n s é g n e k i s 
s z ó l , m i n t i l y e n k ü l ö n ö s e n nagy s ú l y t h e l y e z az o r v o s i 
f e l v i l á g o s í t ó t e v é k e n y s é g r e , azoknak a hasznos u t a s í t á s o k ­
nak a m e g a d á s á r a , amelyekkel a b e t e g s é g e k e t , m e g e l ő z n i , az 
e g é s z s é g e t m e g t a r t a n i l e h e t . A F i s c h e r L e x i k o n egyben 
á t t e k i n t ő t á j é k o z t a t á s t i s n y ú j t az é r d e k l ő d ő á l t a l á n o s 
m ű v e l t s é g g e l r e n d e l k e z ő o l v a s ó n a k é s szellemes- m e g f o g a l ­
m a z á s é v a l az orvosoknak i s az o r v o s t u d o m á n y egyes szakmai 
i r á n y z a t a i r ó l , p r o b l é m á i r ó l é s e r e d m é n y e i r ő l , A l e x i k o n 
ha rmad ik k ö t e t e a k l i n i k a i s z a k m á k r ó l t á j é k o z t a t . Míg az 
e l s ő k é t k ö t e t f o g a l m a z á s a é s n y e l v e z e t e a s z é l e s k ö r ű 
o l v a s ó k ö z ö n s é g h e z s z ó l , a d d i g a ha rmad ik - k l i n i k a i - k ö ­
t e t s t í l u s a , s z ű k s z a v ú s á g a a r r a u t a l , hogy e k ö t e t e t már 
az e g é s z s é g ü g y t e r é n do lgo7iók i g é n y é h e z é s i s m e r e t e i h e z 
szabta a k i a d ó „ 

Az o r v o s i l e x i k o n o k a n y a g á t á t t e k i n t v e - f ő k é p p e n az a m e r i ­
k a i m i i s z ó t á r a k n á l - s z e m b e t ű n i k a s z e m é l y n e v e k i g e n nagy 
s z á m a . Minden egyes a s z e r z ő n e v é t v i s e l ő t ü n e t n é l megad­
j á k a l e x i k o n o k a s z e r z ő s z ü k r e s z a b o t t é l e t r a j z i a d a t a i t , 
i s . Amennyire h e l y e s é s k í v á n a t o s a t ö r t é n e t i s z e m l é l e t 
é r v é n y e s í t é s e az o r v o s t u d o m á n y b a n á l t a l á b a n , a n n y i r a meg­
l e p ő , hogy egyes nagyne-Yü orvosok, é s t e r m é s z e t t u d ó s o k i s 
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csak egy-egy n e v ü k h ö z f ű z ő d ő m ü f o g á s , t ü n e t , vagy b e t e g s é g 
k a p ó s á n k e r ü l j e n e k e m l í t é s r e . Min thogy p e d i g a n a g y n e v ű 
orvosokat , é s t e r m é s z e t t u d ó s o k a t ezek a l e x i k o n o k m i n d e n k é p ­
pen meg a k a r j á k e m l í t e n i , nem. r i t k á n s z i n t e m o n d v a c s i n á l t 
m e g j e l ö l é s s e l k a p c s o l a t o s a n k ö z l i k a m e g é r d e m e l t e n i d é z e t t 
k u t a t ó n e v é t é s a d a t a i t . 

A m ü s z ó t á r a k t ö b b s é g é b e n nehezen á t h i d a l h a t ó p r o b l é m a a 
t ü n e t e k / s z i m p t o m á k / é s t ü n e t c s o p o r t o k / s z i n d r ó m á k / b e s o r o ­
l á s a é s t a g l a l á s á n a k h e l y e é s m ó d j a . Yajócx... az egyes t ü n e ­
t e k e t é s t ü n e t c s o p o r t o k a t a l e i r ó neve, a b e t e g s é g i s m e r ­
t ebb m e g n e v e z é s e vagy p e d i g e g y s z e r ű e n a t ü n e t , i l l e t ő l e g 
t ü n e t c s o p o r t m e g j e l ö l é s é v e l t á r g y a l j á k - e ? A s z e r z ő k n e v é t 
v i s e l ő t ü n e t e k é s t ü n e t c s o p o r t o k száma rohamosan n ö v e k e ­
d e t t . M i t j e l e n t egy-egy s z e m é l y n e v e t v i s e l ő t ü n e t c s o p o r t 
v a l ó j á b a n ? Á l l a n d ó a n f e l m e r ü l ő g y a k o r l a t i p r o b l é m a , amely ­
nek m e g f e l e l ő m e g v á l a s z o l á s a az orvos-i m ü s z ó t á r s k n a k egy 
m e l l é k h a j t á s á h o z az u . n . s z i n d r ó m a s z ó t á r a k h o z v e z e t e t t . 

I l y e n s z i n d ó r m a s z ó t á r a k k a l az u t o l s ó é v e k b e n mind gyak­
rabban t a l á l k o z u n k . L e i b e r é s Q b r i c h a német n y e l v t e r ü l e t e n 
a d t á k k i immár harmadik k i a d á s b a n m e g j e l e n ő i g e n t e r j e d e l ­
mes s z i n d r ó m a - s z ó t á r u n k a t . Durham s z i n d r ó m a s z ó t á r a az a n ­
g o l s z á s z o r v o s i k ö n y v k i a d á s e g y i k nagy e r e d m é n y e . A p á r i z s i 
Masson k i a d ó Aimes s z i n d r ó m a g y ü j t e m é n y é t k é t s o r o z a t b a n 
j e l e n t e t t e meg. A magyar Med ic ina k i a d ó Ungváry L á s z l ó 
s z i n d r ó m a z s e b k ö n y v é n e k k i a d á s á v a l r é g i h i á n y t p ó t o l t . £ 
s z i n d r ó m a s z ó t á r a k az egyes s z e r z ő k n e v é t v i s e l ő t ü n e t -
e g y ü t t e s e k r ő l n y ú j t a n a k t á j é k o z t a t á s t . 

A s z i n d r ó m a s z ó t á r a k a t á t t e k i n t v e , k ü l ö n f é l e m e g o l d á s o k a t 
l á t u n k . Aimes k l i n i k a i s zakmák s z e r i n t i g y e k s z i k i g e n s z ü k -
r e s z a b o t t t á j é k o z t a t á s t n y ú j t a n i az egyes t ü n e t e g y ü t t e s e k -
r ő l . Durham v a l a m i n t Unghváry s z i n d r ó m a z s e b k ö n y v e i j ó t á ­
j é k o z t a t á s t n y ú j t a n a k az egyes t ü n e t e g y ü t t e s e k r e v o n a t k o z ó ­
a n . 

í g y amennyiben egy t ü n e t e g y ü t t e s r ő l o l v a s az. o r v o s , v a l a ­
mely f o l y ó i r a t b a n vagy k ö n y v b e n , e z s e b k ö n y v e k s e g í t s é g é ­
v e l hamar í s k ö n n y e n t á j é k o z ó d h a t a r r ó l , hogy v o l t a k é p p e n 
m i t j e l e n t az e m i i t e t t t ü n e t e g y ü t t e a . Ha azonban egy t ü n e ­
t e t , vagy t ü n e t e g y ü t t e s t , é s z l e l , az e m l í t e t t k ö n y v e k nem 
t e s z i k l e h e t ő v é annak a m e g á l l a p í t á s á t , hogy m i l y e n s z i n d -
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r o m á t é s z l e l t * Le i b é r é s O l b r l c h i g e n t e r j e d e l m e s k ö t e t b e n 
t ö b b r e g i s z t e r é s index s e g í t s é g é v e l igyekszenek e l ő s e g í ­
t e n i , hogy a g y a k o r l ó orvos az é s z l e l t t ü n e t c s o p o r t o t v a ­
l a m i l y e n már l e i r t s z i n d r ó m á v a l a z o n o s i t h a s s a , Ez azonban 
a l i g o l d h a t ó meg még a t ö b b f é l e index s e g í t s é g é v e l i s , 

A s o k f é l e o r v o s i m ű s z ó t á r , l e x i k o n é á s z ü k s é g e s m e l l é k h a j ­
t á s k é n t é r t é k e l e n d ő s z i n d r ó m a é s s z imp tóma s z ó t á r a k megje ­
l e n é s e az o rvosok é s az e g é s z é g ü g y i d o l g o z ó k i g é n y e i t t ü k ­
r ö z i . A l e x i k o n o k nagy s z á m a , k ü l ö n f é l e j e l l e g e , k ü l ö n b ö z ő 
f e l d o l g o z á s i módja p e d i g az t b i z o n y í t j a , hogy az o r v o s i 
m ü s z ő t á r a k k i a l a k í t á s a ma még a l e g t á v o l a b b r ó l sem m e g o l ­
d o t t f e l a d a t , é s hogy a p r o f i l j u k b a n k ü l ö n b ö z ő , f e l d o l g o z á ­
s i m ó d j u k b a n , s ő t c é l k i t ű z é s e i k b e n i s e l t é r ő o r v o s i l e x i k o ­
nok e g y m á s t k i e g é s á i t ő e g y i d e j ű h a s z n á l a t a r é v é n t u d c s u ­
p á n az o r v o s i k ö n y v t á r o s a p r o b l é m á i v a l h o z z á f o r d u l ó o r v o s ­
nak é s e g é s z s é g ü g y i o l v a s ó k ö z ö n s é g n e k a leghasznosabban s z o l ­
g á l n i , m u n k á j u k b a n s e g i t s é g e t n y ú j t a n i . 

D r . B u g y i B a l á z s 

В I В L I 0 G RÍ P I A 

Az O r s z á g o s O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r /ООК/ , az O r s z á g o s 
K ö z e g é s z s é g ü g y i I n t é z e t / 0 К 1 / é s a Budapes t i O r v o s t u d o m á ­
n y i -Egyetem K ö n y v t á r a / В 0 Т Е / á l l o m á n y á b a n l é v ő o r v o s i l e x i ­
konok ó s s z ó t á r a k . 

1 „ O r v o s i e n c i k l o p é d i á k 

B o l s a j a med ic inszka j a e n c i k l o p e d i j a . T o m 1-35 .Red .H.A.. Sze-
maekoiMoszkva, 1928-1936. 3t d b . A 2 . k i a d á s 1956-ban i n -
d u l t . E d d i g 27 k ö t e t j e l e n t meg. / S z e r k i A . M . B a k u l e v . / O ü K , 
BOTE. 

The B r i t i s h encyc lopaed ia o f medica l p r a c t i c e . E d . L o r d B o r ­
d e r . T o l . 1 - 1 2 . London, B u t t e r w o r t h s , 1950-1952.12 d b , 00K, 
BOTE. 
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í'rt üeaoaj ща^ула&вд áa á lMLánoa огдшаз адаМс&к 

ABDERHALDEM, R . ; M e d i z i n i s c h e T e r m i n o l o g i e . B a s e l ,Benno-
SchwaDe,1948, s z t l a n 1214 p . O K I , BOTE. 

ALEXANDER, G. - MER1AN, E» : M e d i z i n i s c h e s F a c h w ö r t e r D u o h 
r u s á a « b ~ d « d : s c h . Le ipz ig - , YEB Thieme, 1963, 293 p . 00K. 

Amer i can pocket med ica l d i c t i o n a r y 1 9 . e d . P h i l a d e l p h i a , 
London, Saunders, 1 9 5 3 . I Y , 6 3 9 p . O K I . 

B l a k i s t o n ' s чузх . Gould medica l d i c t i o n a r y .Ed . N . L . H o e r r , A . 
O s o l . Hew York-London ,Mcgraw- H i l l , 1 9 5 6 . 1 4 6 3 p.OOK.BOTE. 

1RENCSÍN, J á n o s ; O r v o s i s z ó t á r . B p . T e r r a , 1 9 6 3 . 6 4 5 p . O K I , 
00K, 

DORLAHD, N.W.A.r. The American i l l u s t r a t e d med ica l d i c t i o n a ­
r y , e d . P h i l a d e l p h i a - L o n d o n , S a u n d e r s , 1954 . 1736 p . 0 0 k , O K I , 
BOTE. 

GORDON,B.L. - TALBOTT, J . H . : Cur ren t med ica l t e r m i n o l o g y . 
Chicago, A M A , 1964.476 p . O O K , 

LANG Imre ; Orosz-magyar, magyar-orosz o r v o s i s z ó t á r , B p . 
A k a d é m i a i К . 1 9 5 1 . 3 1 2 p . 0 K I , 0 0 K . 

LEE-BSLISLE,D„: 4000, o r v o s i műszó a n g o l u l - m a g y a r u l , ma­
g y a r u l - a n g o l u l . Debrecen, M é i i u s z , С1945?! 208 p . 0 K l , 0 0 E . 

Houveau Larousse m é d i c a l i l l u s t r é . E d i t i o n r e f o n d u e . P a r i s , 
L a r o u s s e , 1 9 5 2 . 1214 p.B0TE,00K„ 

BSCHYREM3EL,W.: E l i n i s c h e s W ö r t e r h u c h . B e r l i n , G r # t e r , 
1959 . 980 p .00K,B0TE. 

ROBERTS,P.: M e d i c a l terms,Lendon,Heinemann, 1 9 5 4 . Y I I I . 8 8 
p.BOTE. 

S I P K O Y E N S Z K I , Y „ t G A L A B O Y , K . - R A C S E Y , I . K . : Med ic in szka 
t e r m i n o l ó g i a i k l i n i c s e n r e c s n i k . S z ó f i a , N a r o d n a Mladecs , 
1950 . 9 5 1 . p . BOTE, 

Stadman's med ica l d i c t i o n a r y L o n d o n , B a i l l i e r e , 1 9 6 1 . 1 6 8 0 . 
p . O O K . 
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Sz i о v á r j m e d i c i n s z k o j , t e r m i n o l ó g i i l a t i n s z k o - u k r a n s z k o -
r u s s z k i j . K i e v , Qosz .Med . I zd . 1948 . 442 p . O K I . 

TORDAY l e r e n c : O r v o s i m ű s z ó t á r . B p . N ó v á k , 1 9 4 8 „ 5 3 8 . p . O K I , 
OOK,BOTE. 

VÉGHELYI,P. - SZILT fi.: M a g y a r - n é m e t , n é m e t - m a g y a r o r v o s i 
s z ó t á r . B p . T e r r a , I 9 6 0 2 d b . OKI,OOK. 

Y f i l L L O l , f i . M e d i z i n i s o h . e s W ö r t e r b u c . . - M e d i o a l d i c t i o n a r y -
D i c í i o n n a i r e m é d i c a l . B e r n , H u b e r , 1 9 6 0 . 1 4 1 5 p.OKI,OOK,BOTE. 

Ш Ё 1 Н , M . - SGEALDACE.E.: W ö r t e r b u o h de r M e d i z i n . B e r l i n , 
Y o l k . u . Gesundhe i t . 19E6.100 8 p.OKI,OOK,BOTE. 

ZffiiKOYAj, E . Y . : K r a t k i j s z l o v a r k l i n i c s e s z k i h t e rmdnov . 
Moszkva, M e d g i z . 19-c 9 .125 .p .BOTE. 

т; t Пгтгпя-i s z , a k s a d t á r a k 

DOHATH T i b o r : A n a t ó m i a i é r t e l m e z ő s z ó t á r . A b á z e l i , j é n a i 
é s p á r i z s i nomenkla tura szervek, s z e r i n t i Ö s a z e k a s o n l i t ó 
á t t e k i n t é s e . B p . M e d i c i n a , 1959 . 390 p.OKI,OOK, 

DONATE T i b o r - Р А Ш Ш С Е Imre : A n a t ó m i a i nevek m a g y a r á ­
z a t a . B p . E g é s z s é g ü g y i K i a d ó , 1952 . 102 p . O K I . 

ETTER,L .E . ; Glossary o f t h e words and phrases used i n 
r a d i o l o g y and n u c l e a r medic ine . S p r i n g f i e l d , Thomas,1960. 
203 p.OOK. 

JAEGER,Edmund: A source-book o f b i o l o g i c a l names kXid 
t e r m s . S p r i n g f i e l d , Thomas, 1955.317 p.OOK. 

KARLOYITZ,A.; Szinonima v i s s z a k e r e s ő s z ó t á r . A z 5 .Magyar 
G y ó g y s z e r k ö n y v h i v a t a l o s g y ó g y s z e r n e v e i h e z .Bp „ M e d i c i n a , 
195-7 .151 .p.OOK. 

LEUTERT,G.: Die anatomischen Komenkla tu ren v o n B a s e l , J e n a , 
P a r i s i n d r e i f a c h e r G e g e n ü b e r s t e l i u n , - „ L e i p z i g , Y £ R Thieme, 
1963.378.p.OOK. 
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Lexicon, o p h t h a l m o l o g i o u m . Mebxsprs.ch.iges ophthalmologiscb .es 
Wör t erfcucb.. Basel-New York,, Ka rge r , 1959» 223 p . A n g o l , 
f r a n c i a , olasz. , s p a n y o l , n é m e t . OOK. 

RIEGER,R.MICHAEL I S , E » : Genet isches und c y t o g e n e t i s c h e s 
W ö r t e r b u c h . B e r l i n , Spr inger 1958. 648.p.OOK. 

ROSEjH.: M e d i c a l r a d i o g r a p b i c t e r m i n o l o g y . 4 . e d . M i c h i ­
gan , Edwards, 1955 . 108 p.OOK. 

T e r m i n i r a d i ű l o g i c i deu t s ch , e n g l i s h , f r a n c a i s , e s p a n o l . 
M ü n c h e n - Б е г 1 in ,Urbanuui-Sshwarzehberg, 1959.78 p.OOK. 

4 . S z i n d r ó m a s z ó t á r a k 

AIMES, A , : M a l a d i e s e t syndromes r a r e s ou pen eonnus . Pa­
r i s , Masson, 1950, 1959 . 2 d b . 0 0 K . / 1 - 2 . s é r i e . / 

BENAO, H . : D i c t i o n n a i r e des syndromes. F a r i s , H a c h e t t e , 
1956.1026 p.OOK. 

BYMAN, A . S . : The acu te medica l syndromes and emergenc ies . 
New Y o r k , A p p l e t on, 1959. 442 p.OOK. 

LEIBER,B. - OLBRIGH, G.:rtfffirtferbuch der k l i n i s c h e n Syndrome. 
3 . A u f 1 . M ü n o h e n - B e r l i n , Urban uh iSdawarzehbe rg , 1963 .966 , 
p.BOTE,OOK. 

UHGTÁRY L á s z l ó : B e t e g s é g - s y n d r o m á k z s e b k ö n y v e . B p . M e d i c i n a , 
1962 . 301 p.OOK. 

RÖYIDITETT CIMLEIRÁSI SZABÁLYZAT 

/ А " K ü l f ö l d i k ö n y v e k o r s z á g o s g y a r a p o d á s i j e g y z é k é n e k " 
c i m l e i r á s i s z a b á l y a i t az O r s z á g o s S z é c h e n y i K ö n y v t á r a d ­
t a k i 1 9 6 1 . - b e n . Ez t akkor minden k ö n y v t á r u n k n a k m e g k ü l d ­
t ü k , hogy ennek a l a p j á n k é s z i t s é k az O0K-nak k ü l d e n d ő 
k ü l f ö l d i k ö n y v b e g e l e n t é s e k e t , . Sok h e l y e n v á l t o z o t t azdta 
a k ö n y v t á r o s , u j k ö n y v t á r a k a l a k u l t a k , e z é r t l á t t u k s z ü k ­
s é g e s n e k a r ö v i d i t e t t c i m l e i r á s i s m é t e l t , k ö z l é s é t . 

A s z a b á l y z a t a l ka lmas a r r a i s , hogy egyes k i s k ö n y v t á r a k 
á l l o m á n y u k a t e s z e r i n t , d o l g o z z á k f e l . 
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A c i m M r á s b a n h a s z n á l a t ő s - r r b V v i d i t é s e k j e g y z é k é t . Az. o r v o ­
s i K ö n y v t á r o s 1962 . é v i 2 . é v f .. 3 . s z á m á b a n k ö z ö l t ü k . / 

I . C é l k i t ű z é s , a l a p e l v e k 

I i . l v , a o i m l e i r á s c é l j a , bogy a s z ó b s n f o r g ó k i a d v á n y azono­
s í t á s á t , f e l i s m e r é s é t , f e l k u t a t á s á t l e h e t ő v é t e g y e , é s i g y 
m e g k ö n n y i t s e a t u d o m á n y o s i r o d a l o m h a s z n á l a t á t , 

1 . 2 . Az a l á b b k ö v e t e l m é n y k é n t f e l t ü n t e t e t t ada tok f o r r á s a 
a l e i r t k i a d v á n y maga. K ü l s ő . f o r r á s b ó l ada toka t nem e g é s z í ­
t ü n k k i . 

1.3. A c í m l e í r á s a k i a d v á n y n y e l v é n t ö r t é n i k . A nem l a t i n -
be t ü s Í r á s o k a t á t í r j u k . A c i r i l l b e t ű k á t í r á s á t a 36. o l d a ­
l o n k ö z ö l j ü k . Egyéb / g ö r ö g , a r a b , k i n a i s t b / i r á s o k e s e t é n 
a_z e l f o g a d o t t szakmai g y a k o r l a t az i r á n y a d ó , , 

I I . A o i m l e i r á s r é s z l e t e i 

A c í m l e í r á s b a n az a l á b b i ada toka t k e l l f e l t ü n t e t n i /ha 
azok a k i a d v á n y b a n m e g t a l á l h a t ó k / : 

1 s z e r z ő i l l . r end s z ó 
2 c i m / a l c í m / 
3 k i a d á s száma 
4 impresszum 
5 t e r j e d e l e m 
6 e s e t l e g e s soroza t cime é s száma 
7 m e g j e g y z é s 

I I . 1 . A c í m l e í r á s e l s ő szava a r e n d s z ó . Ez l e k e t 1 . a 
s z e r z ő / к / neve, 2 . egyes ese tekben a c i m , 3 . egy t e s t ü ­
l e t m e g n e v e z é s e „ 

S z e r z ő 

I I . 1 . a . E g y - k é t - h á r o m s z e r z ő e s e t é b e n a l e í r á s a s z e r z ő k 
n e v é v e l k e z d ő d i k . A v e z e t é k n e v e t e l s ő h e l y r e i r j u k , majd 
v e s s z ő u t á n a s z e m é l y n é v k e z d ő b e r , ü i k ö v e t k e z n e k . Ebben az 
esetben a nevek közé k ö t ő j e l e t t e s z ü n k . 
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l é I d a : I , I I . 

A s z e r z ő n / s z e r z ő k ö n / k i v ü l k ö z ö l t k ö z r e m ű k ö d ő s z e m é l y e k e t 
nem t e k i n t j ü k t á r s s z e r z ő n e k . Nevüke t nem t ü n t e t j ü k f e l . 

A s z e r z ő n e v é b e n s z e r e p l ő p a r t i k u l á k / d e , v o n s t b . / meg­
h a g y á s a i l l . h á t r a v e t é s e a . . . o l d a l o n k ö z ö l t e k s z e r i n t 
t ö r t é n i k . 

I l . l . h , На а ж.: - a n o n i m / n i n c s s z e r z ő j e / , vagy h á r o m n á l 
t ö b b s z e r z ő m u n k á j a , a l e i r á s a cimmel k e z d ő d i k . I l y e n k o r 
azonban f e l k e l l t ü n t e t n i a f ő s z e r k e s z t ő , i l l . a z e l s ő n e k 
f e l s o r o l t s z e r k e s z t ő , vagy ennek h i á n y á b a n a k é t e l s ő n e k 
f e l s o r o l t s z e r z ő n e v é t , ami u t á n , l e t c . , L / o r o s z m ü v e k n é l 
, l i d r . " / r ö v i d i t é s t . i r u n k . E é i d a ; I T , T I , T I I . 

I I . l . c . H a va lamely t u d o m á n y o s t e s t ü l e t , i n t é z m é n y , á l l a m i 
vagy n e m z e t k ö z i s z e r v , e g y e s ü l e t s t b . s 'a . iá t m ű k ö d é s é v e l 
kap-e so l a t b a n ad k ö z r e k i a d v á n y t / a l a p s z a b á l y o k , j e l e n t é s e k , 
k a t a l ó g u s o k s t b , , de semmi e s e t r e sem az o t t . v é g z e t t k u ­
t a t á s o k e r e d m é n y e i r ő l s z ó l ó b e s z á m o l ó k ! / , a k k o r s z e r z ő n e k 
a t e s t ü l e t e t k e l l t e k i n t e n i / t e s t ü l e t i s z e r z ő / , n e v e i i l y e n ­
k o r az e l s ő h e l y r e k e r ü l . 

E é l d a : T . 

A t e s t ü l e t i s z e r z ő neve e l é a he lyneve t i s k i k e l l t e n n i 
k ö n y v t á r n a k , muzeumok, k u t a t ó i n t é z e t e k , t a n i t ó i n t é z e t e k 
/ egye t em, i s k o l a / e s e t é b e n . Igy London. B r i t i s h Museum 
vagy W i e n . I T n i v e r s i t a t a h e l y e s a l a k . 

Ha a k i a d v á n y k ö z l i az ö s s z e á l l i t ó s t b . n e v é t , ez t i s 
f e l t ü n t e t j ü k . Amennyiben egy k i a d v á n y egyed i s z e r z ő t vagy 
s z e r k e s z t ő t , nem k ö z ö l , de f e l t ü n t e t i a k ö z r e b o c s á t ó : t e s ­
t ü l e t e t / s z e l l e m i k ö z r e a d ó / , akkor a t e s t ü l s - ^ a o i m l e i r á s 
s z ö v e g é b e n f e l t ü n t e t j ü k . 

Kongresszusok i r a t a i t a r e n d e z ő , ö s s z e h í v ó s t b . t e s t ü l e t 
n e v é n i r j u k l e , amennyiben egy t e s t ü l e t r ő l v a n s z ó . E l l e n ­
k e z ő eset/ben / t ö b b t e s t ü l e t e s e t é n / a c i m e l s ő szava s ze ­
r i n t í r j u k l e „ Ha a c i m b ő l nem v i l á g l i k k i a kongresszus , 
akko r az a l c i m e t / l á s d 1 1 , 2 . / i s f e l k e l l t ü n t e t n ü n k . 
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P é l d a : T I , V I I , 

T ö r v é n y e k e t , r e n d e l e t e k e t , ha m a g y a r á z ó j u k , ö s s z e á l l í t ó j u k 
n incsen , f e l t ü n t e t v e a k i b o c s á r - t o r s z á g neve a l a t t a " t ö r ­
v é n y e k , r ende l e t ek" 1 m e g j e l ö l é s s e l i r j u k l e . 

Бе I d a : T i l l , I X . 

Cim 

I l . ^ . a . A c i m t e l j e s a l a k j á t k e l l l e i r n i . Az a l c í m e t csak 
a k k o r v e s s z ü k f e l , ha a mü t a r t a l m á r a , j e l l e g é r e n é z v e 
t o v á b b i f o n t o s f e l v i l á g o s i t ás-t k ö z ö l . T ö b b n y e l v ű c i m ese­
t é n csak az e l s ő t i r j u k l e . Egyes k i a d v á n y fa j . t á k n á l , s z é p ­
i r o d a l m i m ü v e k n é l s t b . a műfa j / d i s s z . , r e g é n y , d ráma s t b . / 
m e g j e l ö l é s é t k ö z ö l j ü k , 

P é l d a : I I . . 

1 1 . 2 . b . Ha egy t ö b b k ö t e t e s - mü egyes k ö t e t e i n e k k ü l ö n c imük 
/ r é s z e i m / v a n , e z t i s f e l t ü n t e t j ü k . 

P é l d a : X . 

1 1 . 3 . A k i a d á s s z á m á t arab számmal é s az " e d . A u f 1 . i z d . " 
r ö v i d i t é s s e l j e l ö l j ü k . Az e l s ő k i a d á s f e l t ü n t e t é s é t m e l ­
l ő z z ü k . A j a v í t o t t , b ő v í t e t t , s t b , k i a d á s t , a mü n y e l v é ­
nek m e g f e l e l ő e n r ö v i d í t é s e k k e l j e l ö l j ü k . 

1 1 . 4 . Az impresszum a k i a d á s h e l y é t , a k i a d ó l e g r ö v i d e b b 
m e g j e l ö l é s é t , é s a m e g j e l e n é s é v é t t a r t a l m a z z a . 

P é l d a : I , 

K e t t ő n é l t ö b b k i a d á s i h e l y , i l l . t ö b b k i a d ó e s e t é n csak az 
e l s ő t t ü n t e t j ü k f e l é s u t á n a az " e t c . " r ö v i d í t é s t i r j u k . 

P é l d a : I I . • 

K i a d á s i h e l y h i j á n a nyomda h e l y é t t ü n t e t j ü k f e l . 

A k i a d á s é v é t , - ha a c í m l a p o n az impresszum a d a t o k k ö z ö t t 
nem s z e r e p e l - , v e h e t j ü k a c o p y - r i g h t - b ó l , v e h e t j ü k a nyom­
t a t á s é v é t , v é g s ő e se tben k é r d ő j e l l e l az e l ő s z ó é v s z á m á t is* 
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1 1 . 5 . A t e r j e d e l e m m e g j e l ö l é s e az u t o l s ó s z ö v e g e s l ap meg­
j e l ö l é s é v e l t ö r t é n i k . I s m é t l ő d ő l a p s z á m o k e s e t é n a számofe. 
k ö z é v e s s z ő t t e s z ü n k / p l . X V I , 872. р . / . K ü l ö n l e i r / o m a t p k a á l 
a l a p s z á m h a t á r o k a t t ü n t e t j ü k f e l . / p l .329-38.6 . . р . / Ha a 
k i a d v á n y ' b a n i l l u s z t r á c i ó , k é p e s t á b l á k , t é r k é p e k vagy más 
m e l l é k l e t e k t a l á l h a t ó k , a t e r j e d e l e m m e g j e l ö l é s e u t á n а й 

" i l l . * , u t é r k " . , , l m e l l . 1 1 r ö v i d í t é s t i r j u k . T ö b b k ö t e t e s 
k i a d v á n y n á l e l é g a k ö t e t e k d a r a b s z á m á n a k f e l t ü n t e t é s e e k é p -
pen: 3 d b . 

P é l d a : I I . V . 

1 1 . 6 . Az e s e t l e g e s soroza t címe é s a k i a d v á n y s o r o z a t i 
száma z á r ó j e l b e n a c í m l e í r á s v é g é r e k e r ü l . 

P é l d a : : I I , X I . 

K ü l ö n l e n y o m a t ok e s e t é n / l / a f o l y ó i r a t c i m á t , i l l . / 2 / a 
g y ű j t e m é n y e s k ö t e t , e m l é k k ö n y v s t b , c i m é t t ü n t e t j ü k f e l . 

1 1 . 7 . M e g j e g y z é s k é n t t ü n t e t j ü k f e l az o l y a n a d s t o k s t , m e ­
l y e k l é n y e g e s e k ugyan, de a c i m í ^ r á s b ó l nem t ű n n e k k i , 
I g y , ha 

/ l / а k i a d v á n y t ö b b n y e l v ű s z ö v e g e t , vagy c í m e t , i l l . , k i v o ­
natokat , k ö z ö l / p l „ " o r o s z - f r a n c i a s z ö v e g " vagy "angol* k i v . " / . 
T o v á b b á , ha 

/ 2 / a k i a d v á n y m i k r o f i l m e n á l l r e n d e l k e z é s r e , i l y e n k o r 
k ö z ö l j ü k a f e l v é t e l e k s z á m á t i i s / p l . , l M f i l m . l 6 8 f e l v . " / . 

I I I . A l a k i s á g o k 

1 1 1 . 1 . A c í m l e í r á s o k a t s z a b v á n y o s m é r e t ű /75x125 mm./ k ö n y v ­
t á r i k a r t o n o k r a Í r ó g é p p e l i r j u k . 

1 1 1 . 2 . A l e í r á s o k k ü l a l a k j á r a n é z v e a p é l d á k s z o l g á l n a k 
ú t m u t a t á s s a l . 

1 1 1 . 3 . A c í m l a p r ó l e s e t l e g h i á n y z ó í r á s j e l e k e t / p o n t , v e s z -
s z ő / a l e í r á s b a n é r t e l e m s z e r ű e n k i t e s s z ü k . 
1 1 1 . 4 . T e k i n t e t t e l a k ü l ö n b ö z ő n y e l v e k i g e n b o n y o l u l t he ­
l y e s í r á s i s z a b á l y a i r a t e s t ü l e t . e k ? i n t é z m é n y e k , k i a d ó k s t b . 
n e v e i t m i n d i g nagy k e z d ő b e t ű v e l í r j u k . 
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A SZERZŐI NÉV ALAKJA 

1. A magyar, k l n a l , koreai nevek sorrendjét v á l t o z a t l a n u l 
hagyjuk. P l . Nagy János- Cö Cung-Jen 

2. A c l r i l l b e t ü e nevek eredeti a l a k j á t s z ö g l e t e s z á r ó j e l b e n 
á t i r v a a o i m l e i r á s é l é r e t e s s z ü k . Az á t i r á e alapja a r e ­
k o n s t r u á l t c ir i l lbet t t s alak. P l . német f o r r á s b ó l származik 
az A.M.Samarin név, c l r i l l b e t ü e eredetije t e h á t ; 

ami á t i r v a : [SzamartnJ Samarin, А.И. 
További pé ldák: 

/ a n g o l b ó l / 

/ f r a n c i á b ó l / 

/ n é m e t b ő l / 

Davidovieh Давидович [Davidovicej 
Khruehchov Хрущев [Hruscsov] 
Kuroá* Курош [Kuros] 
Motyleva Мотыдева [UotülevtC 
Tvardovakij Твардовский [Tvardovezkij] 
Vaai l i ev Васильев [Vaazil*eyj 
Agheyev Агеев cAgeevD 
Alexandrov Александров CAlekazandrotf] 
Artobolevaky Артоболевский [Artobolevazkij] 
Qrigoriev Григорьев [Grigor'evJ 
Mihailov Михайлов [Mlhajlovj 
Ta i t s ine Цицин [Cicin! 
Buchstab Вухштаб [Buhatabl 
KirpiXeva Кирпичева ÜCirpicaevaj 
Mecatunjan Мечатуньян [Mec satun'jani 
Smirnova Смирнова LSzmirnova] 

3. Kettőa a n g o l s z á s z , skandináv éa portugál neveknél , - ha 
nincaenek k ö t ő j e l l e l kapcsolva, - a máaqdik t e k i n t e n d ő 
családnévnek. P l . Webater.John Macdonald - Andersen.Paul 
Bunyan - Go d inho-V i t orino Magelhaea ellenben Fitzmaurice-
Ke l ly . Jones. 

4. A névben a z e r e p l ó a lább i par t iku lák , - angol é s belga nevek 
hátravetendők: 
arab: a l /Samavi. Qaaim a l - / 
f r a n c i a : d* de /Aubigné , Agrippa d ' / 
német: von. von + ö n á l l ó n é v e l ő , zu, zu + ö n á l l ó n é v e l ő 
/E l tz .Sophie zu - Hagen, Friedrieh von der - ellenben zum 
Stein.Hana/ 
o lasz: d ' , de /Ancona,Aleasandro d V 
p o r t u g á l : de, da, do, doa /Santos .Jul io doe/ 
skandináv: af , av /Hallström.Gunnar a f / 
epanyol: de /Unamuno. miguel de/ 
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Д.Е.МЕЛЕХОВ 

КЛИНИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ 
ПРОГНОЗА 

ТРУДОСПОСОБНОСТИ 
ПРИ ШИЗОФРЕНИИ 

Государственное ивдательство 
медицинской литературы 

Москва - 1963 

MELEHOV, E . D . : KLinicaoazkie оаznovü 
prognoza trudoazpoazobnoaztl p r i 
s i z o f r e n l i . Moszkva, 1963. Medglz. 
198 p. 

Pé lda: I . 

- 5@ 



A sorozat i szám a könyv g e r i n c á n 

TERMS OP 
NUCLEAR PHYSICS 

AND 
NUCLEAR TECHNOLOGY 

IN 
ENGLISH GERMAN 
FRENCH RUSSIAN 

PROF.GEORGES BENE 
AND 

R.BEELER-M.GOLUB 

ELSEVIER I960 
AMSTERDAM 

BÉNÉ,G.J.-BEELER-R.-GOLUB,M.: Nuclear 
physics and atomic energy. Terms of 
nuclear and nuclear technology i n Eng­
l i s h , German, French, Russian. Amster­
dam, e t c . 1960. E l s e v i e r , V I I I , 213 p. 
/ G l o s a a r i a interpretum 2 . / 

GLOSSARIA 
INTERPRETUM 

NUCLEAR PHYSICS 
AND ATOMIC ENERGY 

P é l d a : П . 
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Академия наук СССР 
Лаборатория н е й р о - гум о р а льн о ! 

регуляции 

ФИЗИОЛОГИЯ И ПАТОЛОГИЯ 
ДИЭНЦЕФАЛЬНОЙ ОБЛАСТИ 

ГОЛОВНОГО МОЗГА 

Издательство 
Академии наук СССР 

Москва - 1963 

Példás I I I . 

F i z i o l o g i j a i patologija diencefal 'noj 
oblaszt l golovnogo mozga. Red.: N . I . 
Qraacaenkov. Moszkva. 1963* I z d . Akad. 
Nauk. 507 p. 
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CONTRIBUTIONS TO 

MODERN PSYCHOLOGY 

SELECTED READINGS IN GENERAL PSYCHOLOGY 

DON E DULANY, |K . 

RUSSfJJ. L DiV ALOIS 

DAVID C. DKARDSLEE 

MARIAN k. WINTERBOTTOM 

WW 
B . . J w 

H I * vim к 

OXIOKI) UNIVERSITY PRESS t%4 

P é l d a : I V . 

Contributions to modern psychology. 
By D.E.Dulany j r . , R .L.De Valo i s e t c . 
New York, 1958. Oxford Univ . P r . X , 
398 p . 

- 41 -



D E U T S C H E A K A D E M I E 

D E I I I I S S E N S C H A F T E N ZU B E R L I N 

H I O G I U P I I I S C I I E R I N D E X 

D E R M I T G L I E D E t t 

B B A M B I L I T K T 

V O N 

K I I N T - K . • 1 К Н М Л Н Н U N D C F . K I M H D O U N K t N 

A K A O E U I E - V E H L A O B B " B U N 

1»*0 

Példa: V. 

Peutache Akadémia der Wiasenschaften zu 
Berlin. Biographischer Index der Mttglie-
der. Bearb. v. K.H.Biermann, G.Dunken. 
Berlin. I960. Akad.-Verl. XII, 248 p. + 
mell. 

42 -



Szerkesz tő neve a címlap vérzőján 

А К А Л Е МИ Я Н А У К С С С Р 
Си6cтеки н ко.н н щ <•»» 

славистов 

МЕЖДУНАР ОДНЫЙ 

С Ъ Е З Д 
С ЛА В И С Т О В 

Отче т 

И З Д А Т Е Л Ь С Т В О 

А 1 Г А Д Е М И И Ч 1 1 А У К С С С Р 

Akademlja Nauk SzSzSzR. SzovetazkiJ Ko-
mitet Szlavlaztov. 4. mezadunarodnüj 
sz"ezd szlavlaztov. Otcaet. 01. r e d . : 
V.V.Vinogradov. Moszkva. I960. I z d . 
Akad. Nauk. 373 p. 

Fáidat V I . 
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MECHANISMS 
OF IMMUNOLOGICAL TOLERANCE 

Proceedings of Symposium 
held at L i b l i c e near 

Prague 
November 8-10. 1961. 

Publishing house of the Cze­
choslovak academy of sciencec 

Prague 1962 

P é l d a : V I I . 

Mechanisms of immunological to lerance . 
Proceedings of Symposium held at 
L i b l i c e near Prague 1961. E d . M.Hasele 
e t c . Prague, 1962. C~echoel .Acad.Sci . 
544 p. 

Edited by 

M. HASEK 
A. LENGEROVA AND 
M. VOJTISKOVÁ 
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Dae 
Geschmacksmusterrecht 

VEB DEÜTSCHER ZENT RALVERLA.0 
BERLIN I960 

Példa: VTII. 

Qíémet Demokratikua Köztársaság. Tör­
vények, rendeleteké] Dae Oeschmacks-
muaterrecht. Berlin. I960. Deutscher 
Zantralvarl. 252 p. 

SI 
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WOHNUNGSBAUGENOSSENSCHAPTEN 
Eine Zusamennstellung 

der wlchtigeten gesetz l lchen 
liber Arbeiterwohnungsbaugenoa-
senschaften und geme innütz ige 

Wohnungabaugenossenschaften 

Zusammengeaetellt und bear-
be i te t 

von 

Dr.KÜRT LINKHORST 

VEB DEUTSCHER ZENTRALVERLAG 
BERLIN I960 

P é l d a : I X . 

LINKHORST,К.: Wohnung ~baugenossenachaf t en . 
Eine Zusammenatellung der wichtigeten ge­
s e t z l i c h e n Beatimmungen... B e r l i n * 1960. 
Deutecher Z e n t r a l v e r l . 240 p. 

( 
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Р А Д И А Ц И О Н Н А Я 
Г И Г И Е Н А 

Том I 
ГИГИЕНА ТРУДА 

Р е д а к т о р ы т о м а : 
С М . Г о р о д и н с к и й , 
Г . М . П а р х о м е н к о , 
И .Ю .Тарасенко 
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S S E I I E 

ORVOSI Х&МШШЕЕ 1 SZOYJJiTimi&EAI 

Moro-z ggr , l» : M e d i c í n s z k í e b i b l i o t e k l Sz о т е t sz kogo Szo juza . 
BuUsöi ; r o f t h e M e d i c a l L i b r a r y A s s o t i a t i o n 1964 . 
262-2^0 p . 

A" S z o v j e t u n i ó b a n 1961-ben 425.000 o rvos es 1,430.000 e g é s z ­
s é g ü g y i kö>zépkáder m ű k ö d ö t t . J e l e n l e g az o r v o s k é p z é s - 72 
f ő i s k o l á n , 5 o r v o s i egyetemen é s 2 s t ó m a t o l o g a i i n t é z e t ­
ben f o l y i k . Az: o r s z á g f e l s ő f o k ú e g é s z s é g ü g y i t a n i n t é z e t e i ­
ben 18Q.000 h a l l g a t ó - t a n u l . I g e n f e j l e t t az e g é s z s é g ü g y i 
t u d o m á n y o s - k u t a t ó i n t é z e t e k h á l ó z a t a i s . 

Az o r v o s t u d o m á n y f e j l e s z t é s é b e n , az e g é s z s é g ü g y g y a k o r l a t i 
f e l a d a t a i n a k , m e g o l d á s á b a n nagy szerep j u t az e g é s z s é g ü g y i 
s a j t ó n a k . A S z o v j e t u n i ó b a n é v e n t e k b . 3 .500 o r v o s i k ö n y v é t 
adnak k i 40 .000 .000. p é l d á n y b a n é s t ö b b min t 300".- - f o l y ó i r a ­
t o t , g y ű j t e m é n y t é s b u l l e t i n t . A s z o v j e t h a t a l o m é v e i b e n 
az o r s z á g b a n 7 2 , 844 o r v o s i k ö n y v k e r ü l t k i a nyomdábó l 
ö s s z e s e n 70S.2 m i l l i ó p é l d á n y b a n . 

AZ ORVOSI KÖNYVTÁRHÁLÓZAT 

Az o r v o s i k ö n y v t á r a k a s z o v j e t e g é s z s é g ü g y i i n t é z m é n y e k 
r e n d s z e r é b e t a r t o z n a k . J e l l e m z ő j ü k , hogy nemcsak g y ű j t i k 
é s t á r o l j á k a k ö n y v e k e t é s f o l y ó i r a t o k a t , hanem s z é l e s k ö ­
r ű i n f o r m á c i ó t , i s n y ú j t a n a k a k i a d v á n y o k r ó l , igyekeznek 
bevenn i az o l v a s ó k t á b o r á b a minden e g é s z s é g ü g y i d o l g o z ó t , 
a k t i v t á m o g a t á s t n y ú j t a n a k az e g é s z s é g ü g y i szerveknek é s 
i n t é z m é n y e k n e k az e g é s z s é g ü g y i k á d e r k é p z é s b e n é s szakmai 
i s m e r e t e i k n ö v e l é s é b e n . 

Az o r v o s i k ö n y v t á r h á l ó z a t s ze rveze te m e g f e l e l az e g é s z s é g ­
ü g y i i n t é z m é n y e k r e n d s z e r é n e k ; 

1 . K ó r h á z i k ö n y v t á r a k a c v á r o s o k b a n é s f a l v a k b a n . Ezek v i ­
s z o n y l a g k i s k ö n y v t á r a k , k e v é s k ö n y v v e l é s f o l y ó i r a t t a l ^ 
s z é l e s k ö r ű , k ö n y v t á r k ö z i k ö l c s ö n z é s i r endsze r re l . , számuk 
j e l e n l e g meghaladja a 3 . 0 0 0 - t . 
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E z e n k í v ü l vannak k ö n y v t á r a k az. e g é s z s é g ü g y i f e l v i l á g o s í t ó 
k ö z p o n t o k b a n , amelyek a l a k o s s á g k ö r é b e n t e r j e s z t i k az 
e g é s z s é g ü g y i f e l v i l á g o s i t ó é s n é p e z , e r ü « t u d o m á n y o s e g é s z ­
s é g ü g y i i r o d a l m a t , . 

2» E g é s z s é g ü g y i f ő i s k o l á k , o r v o s t o v á b b k é p z ó i n t é z e t e k , 
e g é s z s á g ü g y i k ö z é p i s k o l á k k ö n y v t á r a i 

Az e l ő a d ó k é s a h a l l g a t ó k k ö n y v t á r i é s b i b l i o g r á f i a i e l ­
l á t á s á t v é g z i k ö s s z h a n g b a n az o k t a t á s - é s a k u t a t á s tema­
t i k á j á v a l . 

Az o r s z á g b a n 80 o r v o s i , g y ó g y s z e r é s z e t i , s t o m a t o l ó g i a i 
egyetemi k ö n y v t á r , 11 o r v o s t o v á b b k é p z ő i n t é z e t i , k ö n y v t á r 
á s 524. e g é s z s é g ü g y i k ö z é p i s k o l a i k ö n y v t á r v a n . 

5". A t u d o i r t á n y o s - k u t a t ó i n t é z e t e k k ö n y v t á r a i e l l á t j á k i n ­
t é z m é n y ü k d o l g o z ó i t , s e g i t i k ő k e t fon tosabb t u d o m á n y o s 
p r o b l é m á k k i d o l g o z á s á b a n , e g y é n i é s k o l l e k t í v i n f o r m á c i ó t 
n y ú j t a n a k a t u d o m á n y o s m u n k a t á r s a k a t é r d e k l ő k é r d é s e k e t 
i l l e t ő e n . 254 i l y e n k ö n y v t á r v a n , e b b ő l 31 a S z o v j e t u n i ó 
O r v o s t u d o m á n y i A k a d é m i á j á n a k i n t é z m é n y e i b e n . 

4 . A k ö z t á r s a s á g i o r v o s i k ö n y v t á r a k a s z ö v e t s é g i é s a u t o ­
nóm k ö z t á r s a s á g o k b a n megsze rvez ik t e r ü l e t ü k s z a k o r v o s a i n a k 
k ö n y v t á r i - b i b l i o g r á f i a i e l l á t á s á t , e g y ú t t a l az o r v o s i 
k ö n y v t á r a k m ó d s z e r t a n i é s k o o r d i n á c i ó s k ö z p o n t j a i . Ö s s z e s e n 
14 k ö z t á r s a s á g i o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á r é s 87 t e r ü l e t i 
o r v o s i k ö n y v t á r v a n . 

5 . Á l l a m i K ö z p o n t i O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r . É v e n t e t ö b b 
m i n t 14.000 o l v a s ó t l á t e l az o l v a s ó t e r m e k b e n ; e g y é n i 
k ö l c s ö n z ő i n e k száma meghaladja a 6 . 0 0 0 - ' ; J c ö n y v t á r k ö z i k ö l ­
c s ö n z é s é t 660 k ö n y v t á r é s s ze rveze t v e s z i i g é n y b e . É v e n t e 
t ö b b min t 800.000 k ö n y v e t k ö l c s ö n ö z . J e l e n l e g a v i l á g 
72 o r s z á g á n a k 1.013 e g é s z s é g ü g y i i n t é z m é n y é v e l á l l k a p ­
c s o l a t b a n . 

Az o r v o s i k ö n y v t á r a k a S z o v j e t u n i ó E g é s z s é g ü g y i M i n i s z t é ­
r i u m á n a k i r á n y i t á s á v a l működnek , a s z ö v e t s é g i k ö z t á r s a s á ­
gokban p e d i g a s z ö v e t s é g i é s a u t o n ó m k ö z t á r s á g o k m i n i s z ­
t é r i u m a i , a t e r ü l e t i é s a k ö r z e t i e g é s z s é g v é d e l m i o s z t á ­
l y o k i r á n y i t á s á v a l .Az o r v o s i k ö n y v t á r a k e g é s z h á l ó z a t a 
t e r v s z e r ű e n f e j l ő d i k . 
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Az 1961-es ada tok s z e r i n t a S z o v j e t u n i ó b a n t ö b b m i n t 4 .000 
o r v o s i k ö n y v t á r v o l t . á 2 m i l l i ó t m e g h a l a d ó k ö n y v é s f o l y ó i ­
r a t á l l o m á n n y a l , o l v a s ó i k száma p e d i g egy m i l l i ó f e l e t t 
v o l t . Az 19&7-es é v v e l ö s s z e h a s o n l i t v a a k ö n y v t á r a k k ö n y v ­
á l l o m á n y a tö"bb m i n t 2 , 5 - s z e r e s é r e n ő t t , az o l v a s ó k száma 
p e d i g majdnem k é t s z e r e s é r e . 

A f o r r a d a l o m e l ő t t i O r o s z o r s z á g k ö n y v t á r ü g y é h e z k é p e s t a 
f e j l ő d é s ó r i á s i , 

K ö z é p - Á z s i a s z ö v e t s é g i k ö z t á r s a s á g a i n a k t e r ü l e t é n p é l d á u l 
1 9 1 7 - i g e g y á l t a l á n nem v o l t o r v o s i k ö n y v t á r . J e l e n l e g 
c s u p á n az Ü z b é g SZSZK-ban 40 o r v o s i k ö n y v t á r m ű k ö d i k , k ö ­
z ö t t ü k 5 o r v o s e g y e t e m i , 8 t u d o m á n y o s - k u t a t ó i n t é z e t i k ö n y v ­
t á r 1 m i l l i ó t m e g h a l a d ó á l l o m á n n y a l . O s a k a k ö z t á r s a s á g i 
o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á r a k b a n t ö b b min t 146,000 k ö n y v é s 
f o l y ó i r a t v a n , 1961-ben az Üzbég SZSZK k ö n y v t á r a i n a k 2 9 , 6 4 1 
o l v a s ó j a v o l t , a k i k 743 ,901 e g y s é g e t k ö l c s ö n ö z t e k , A K i r g i z 
SZSZK-ban 53", a Türkmén SZSZK-ban 14, a T á d z s i k SZSZK-ban 
54 k ö n y v t á r v a n . 

Az o r s z á g o r v o s i k ö n y v t á r a i k ö z ü l 1.808 á l l az OSZSZK 
Egészség-Ügyi M i n i s z t é r i u m á n a k v e z e t é s e a l a t t . Á l l o m á n y u k 
t ö b b m i n t 15 m i l l i ó könyv és f o l y ó i r a t , k ö t e t . 1961-ben..az 
OSZSZK o r v o s i k ö n y v t á r a i t 407.000 o l v a s ó v e t t e i g é n y b e , 11 
m i l l i ó e g y s é g e t k ö l c s ö n ö z t e k . 1957 -1961- ig a k ö n y v t á r a k 
száma 5 7 8 - a l n ö v e k e d e t t , az á l l o m á n y n ö v e k e d é s t ö b b min t 
5 m i l l i ó k ö n y v é s f o l y ó i r a t , k ö t e t , 

A t ö b b i s z ö v e t s é g i k ö z t á r s a s á g o r v o s i k ö n y v t á r a i n a k k ö n y v ­
es f o l y ó i r a t á l l o m á n y a 200.000 - 10 m i l l i ó e g y s é g i g t e r j e d . 
A k ö n y v t á r n a k s z á m á t a g y ó g y i t ó - m e g e l ő z ő , t u d o m á n y o s é s 
t a n i n t é z e t e k száma h a t á r o z z a meg. 

A g y a k o r l ó orvosoknak nagy s e g i t s é g e t n y ú j t a n a k az o k t a t ó 
é s t u d o m á n y o s i n t é z m é n y e k k ö n y v t á r a i i s , melyek á l l o m á ­
nya nemcsa t í a t u d o m á n y o s d o l g o z ó k n a k , a h a l l g a t ó k n a k é s 
a p r o f e s s z o r o k n a k á l l r e n d e l k e z é s r e , hanem a g y ó g y i t ó - m e g ­
e l ő z ő i n t é z m é n y e k o r v o s a i n a k i s . 

BIBLIOGRÁFIAI М1ШКА 

A s z o v j e t o r v o s i b i b l i o g r á f i a a f o r r a d a l o m e l ő t t i orosz 
b i b l i o g r á f i a l e g j o b b h a g y o m á n y a i t k ö v e t i . A s z o v j e t h a -
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t a lon t é v e i a l a t t az o r v o s i b i b l i o g r á f i a n a g y m é r t é k b e n f e l ­
l e n d ü l t , , az o r v o s i k ö n y v t á r a k , olyan, c e n t r u m o k k á , v á l t a k , a m e ­
l y e k t e m a t i k a i é s i n f o r m á c i ó s ú t m u t a t ó k a t adnak k i az oar-
\tH;udomány é s a g y a k o r l a t i e g é s z s é g ü g y l e g f o n t o s a b b p r o b l é ­

m á i r ó l . Rendszeresen t á j é k o z t a t j á k az e g é s z é g ü g y í j i o l g o z ó -
k a t a s z a k i r o d a l o m r ó l , b i b l i o g r á f i a i t á j é k o z t a t ó s z o l g á l a ­
t u k v a n , az o r v o s i s z a k i r o d a l o m b ó l b i b l i o g r á f i a i s z e m l é k é t 
k é s z i t e n e k é s s o k f é l e b i b l i o g r á f i a i s e g í t s é g e t n y ú j t a n a k 
az o l v a s ó k n a k . 

Í z u t ó b b i i d ő b e n az o r v o s i k ö n y v t á r a k m e g k e z d t é k a t á j é k o z ­
t a t ó - b i b l i o g r á f i a i munka ö s s z e h a n g o l á s é t , az o r s z á g o r v o s i 
k ö n y v t á r a i b a n . Ez l e h e t ő v é t e s z i , hogy az e g y i k k ö n y v t á r -
á l t á l v é g z e t t , b i b l i o g r á f i a i t á j é k o z t a t á s t a t ö b b i i s f e l ­
h a s z n á l h a s s a , 

Az o r v o s i b i b l i o g r á f i á k t e r v e z é s e é s k o o r d i n á l á s a t e r é n a 
s z e r v e z é s i - m ó d s z e r t a n i k ö z p o n t f u n k c i ó i t az Á l l a m i K ö z p o n t i 
O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r t ö l t i be , a s z ö v e t s é g i k ö z t á r s a s á ­
gokban p e d i g a k ö z t á r s a s á g i o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á r a k . 

Az o r v o s i k ö n y v t á r a k b i b l i o g r á f i a i m u n k á j á n a k az a l a p g á t 
a k ö z p o n t i l a g k i a d o t t k ö n y v é s f o l y ó i r a t b i b l i o g r á f i á k é s 
r e p e r t ó r i u m o k k é p e z i k r a "Kn iz sna j a l e t o p i s z " 1 , a u L e t o -
p i s z ' z s u r n a l ' - ... s z t a t e j 1 1 , a " E z a e g o d ü i k k n i g i SZ.SZ.SZR'1, 
s t b . n a g y j e l e n t ő s é g ű a h a z a i é s a k ü l f ö l d i s z a k i r o d a l o m 
r e f e r á l ó i s m e r t e t é s e . E z t s z a k i n t é z e t e k v é g z i k . 

A k ö n y v t á r a k k é s z í t i k s a j t ó a l á 1959-65 o r v o s i s z a k i r o d a l ­
mának b i b l i o g r á f i a i m u t a t ó i t , amelyek ö s s z e á l l i t é s á b a n 
r é s z t v e e z a S z o v j e t u n i ó E g é s z s é g ü g y i M i n i s z t é r i u m a .a s z ö ­
v e t s é g i k ö z t á r s a s á g o k e g é s z s é g ü g y i m i n i s z t é r i u m a i é s a 
S z o v j e t u n i ó O r v o s t u d o m á n y i A k a d é m i á j a . 

A t e r v m e g v a l ó s í t á s á b a n r é s z t v e s z n e k az ö s s z e s k ö z t á r s a ­
s á g i o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á r a k , az o r v o s i f ő i s k o l á k é s 
t u d o m á n y o s k u t a t ó i n t é z e t e k k ö n y v t á r a i n a k t ö b b s é g e , v a l a ­
m i n t s z á m o s t e r ü l e t i o r v o s i k ö n y v t á r . 

Az Á l l a m i K ö z p o n t i O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r r e n d e z i s a j t ó 
a l á "Kaucsnaja medic-inszkaja l i t e r a t u r a SZSZSZR" c ímű 
b i b l i o g r á f i á t , - amely é v e n t e k é t k ö t e t b e n k b , 70 ,000 h a z a i 

' k ö z l e m é n y c í m é t r e g i s z t r á l j a . Az Á l l a m i K ö z p o n t i O r v o s t u ­
domány i K ö n y v t á r f e l a d a t a i közé t a r t o z i k a b i b l i o g r á f i a 
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meg- je lené se é v e n t e . E z e n k í v ü l n y o m t a t o t t t e m a t i k u s b i b l i ­
o g r á f i á k i s k é s z ü l n e k . 

A k ö z t á r s a s á g i . . : , o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á r a k r e n d e z i k s a j t ó 
a l á a k ö z t á r s a s á g b a n , megje lent o r v o s i i r o d a l o m b i b l i o g r á ­
f i á i t . I l y e n b i b l i o g r á f i á k a t ad k i a G r ú z , a. T á d z s i k , az 
Ü z b é g , a Kazan, a B j e l o r u s z SZSZK o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v ­
t á r a . Ezek a k i a d v á n y o k é l é n k e n i l l u s z t r á l j á k a s z o v j e t 
o r v o s t u d o m á n y é s e g é s z s é g ü g y f e j l ő d é s é t a s z ö v e t s é g i k ö z ­
t á r s a s á g o k b a n , 

A k ö z t á r s a s á g i o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á r a k m u n k á j á b a n , az 
o r v o s i f ő i s k o l á k é s t u d o m á n y o s - k u t a t ó i n t é z e t e k k ö n y v t á r a ­
i n a k t e v é k e n y s é g é b e n j e l e n t ő s h e l y e t f o g l a l n a k e l a tema­
t i k u s b i b l i o g r á f i á k , a tudomány á s a g y a k o r l a t t e r é n d o l ­
g o z ó k a t é r d e k l ő k é r d é s e k r ő l . Ezek az. ú t m u t a t ó k h a z á n k b a n 
nagyon e l t e r j e d t e k . Ö s s z e h a s o n l í t h a t a t l a n u l e g y s z e r ű b b a 
h a s z n á l a t u k , m i n t az á l t a l á n o s 10 é v e s k u m u l á c i ó k á t n é z é ­
s e . Az u t ó b b i é v e k b e n b i b l i o g r á f i á k a t a d t a k k i az u r o l ó ­
g i a 100 é v é r ő l , az t ü d ő - t u b e r k o l ó z i s s e b é s z i k e z e l é s é r ő l , 
a s z i v - é r r e n d s z e r i m e g b e t e g e d é s e k r ő l , a j á r v á n y o s m á j g y u l ­
l a d á s r ó l , az e l e k t r o n i k a a l k a l m a z á s á r ó l az o r v o s t u d o m á n y ­
ban , az asthma b r o n c h i a l é r ő l , s t b . 

A s z o v j e t o r v o s i b i b l i o g r á f i a e g y i k j e l l e m z ő v o n á s a , hogy 
az o l v a s ó k k ü l ö n b ö z ő k a t e g ó r i á i s z á m á r a i s k é s z ü l n e k k i a d ­
v á n y o k , p é l d á u l g y a k o r l ó orvosoknak, e g é s z s é g ü g y i k ö z é p -
k á d e r e k n e k . Ezeket a b i b l i o g r á f i á k a t r e n d s z e r i n t a t e r ü l e ­
t i o r v o s i k ö n y v t á r a k á l l í t j á k ö s s z e é s a d j á k k i . 

Sok b i b l i o g r á f i a e l k é s z í t é s é b e n t ö b b i n t é z m é n y vesz r é s z t . 
T u d ó s o k é s k ö n y v t á r i t a r á - í s á k v i t a t j á k meg ö s s z e á l l i t á s u k 
t e r v é t , A b i b l i o g r á f i á k s z í n v o n a l á n a k e m e l é s e c é l j á b ó l az 
Á l l a m i K ö z p o n t i O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r é s a k ö z t á r s a s á g i 
o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á r a k kcn», . ; l tá lnak e g y m á s s a l , e l ő z e t e s 
r e c e n z i ó k a t k é s z i t e n e k , l e k t o r á l j á k a k é s z k é z i r a t o k a t . 

A MÓDSZERTANI М1ШКА 

А й o r v o s i k ö n y v t á r a k e l ő t t á l l ó f e l a d a t o k m a r a d é k t a l a n meg­
o l d á s a , m u n k á j u k s z a k a d a t l a n t ö k é l e t e s í t é s e s z e r i n t ü n k ered 
menyesen c sak i s a m ó d s z e r t a n i é s s z e r v e z é s i e g y s é g - a l a p ­
j á n v a l ó s í t h a t ó meg„ 



T a p a s z t a l a t o k b i z o n y í t j á k , hogy a k ö n y v t á r a k a r a n k á j á n a k 
s z e r v e z é s i - m ó d s z e r t a n i i r á n y í t á s a c sak i s egy nagy k ö n y v ­
t á r b ó l l e h e t s é g e s , amelynek j e l e n t ő s k ö n y v t á r i a l a p j a , t á ­
j é k o z t a t ó - b i b l i o g r á f i a i a p p a r á t u s a , k v a l i f i k á l t szakembe­
r e i vannak, a k i k m ó d s z e r t a n i , s e g í t s é g e t t u d n a k n y ú j t a n i . 
Az o r s z á g o r v o s i k ö n y v t á r a i n a k n y ú j t o t t mindennapos é s 
s o k o l d a l ú m ó d s z e r t a n i s e g í t s é g az Á l l a m i K ö z p o n t i Orvos ­
t u d o m á n y i k ö n y v t á r e g y i k l eg fon tosabb f u n k c i ó j a , 

A m ó d s z e r t a n i i r á n y í t á s l e g f ő b b c é l j a az o t rvos i k ö n y v t á ­
rak, munkájának , t á m o g a t á s a , f e j l e s z t é s e , A m ó d s z e r t a n i i r á ­
n y í t á s j e l e n t ő s é g e n a p j a i n k b a n még csak f o k o z ó d o t t , h i s z e n 
minden o r v o s i k ö n y v t á r m u n k á j á n a k a r r a k e l l i r á n y u l n i a , 
hogy m a x i m á l i s a n s e g í t s e az e g é s z s é g ü g y i d o l g o z ó k a t a r á k , 
a. v í r u s o s b e t e g s é g e k , a s z i v - é r r e n d s z e r i z a v a r o k é s m á s , 
az emberek é l e t é t é s e g é s z s é g é t f e n y e g e t ő b e t e g s é g e k l e ­
k ü z d é s é b e n é s m e g e l ő z é s é b e n . 

Az o r v o s i k ö n y v t á r a k h á l ó z a t á n a k j e l e n l e g i m ó d s z e r t a n i é s 
s z e r v e z é s i i r á n y i t ó r endsze re l e h e t ő s é g e t n y ú j t a r r a , hogy 
minden o r v o s i k ö n y v t á r t e v é k e n y s é g e e f o n t o s f e l a d a t o k 
m e g o l d á s á r a i r á n y u l j o n , f i gye l embe v é v e a k ü l ö n b ö z ő t í p u ­
s ú k ö n y v t á r a k f e l a d a t a i n a k s a j á t o s s á g a i t . 

Az Á l l a m i K ö z p o n t i O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r e l s ő s o r b a n a 
k ö z t á r s a s á g i o r v o s t ' a d o m á n y i k ö n y v t á r a k n a k n y ú j t s e g í t s é g e t 
A S z o v j e t u n i ó O r v o s t u d o m á n y i A k a d é m i á j a t u d o m á n y o s - k u t a ­
t ó i n t é z e t e i n e k k ö n y v t á r i r e n d s z e r é b e n a m ó d s z e r t a n i i r á ­
n y í t ó k ö z p o n t s z e r e p é t a S z o v j e t u n i ó O r v o s t u d o m á n y i A k a d é ­
m i á j á n a k F ő k ö n y v t á r a t ö l t i b e . 

Az o r v o s i k ö n y v t á r a k n a k n y ú j t o t t m e t o d i k a i t á m o g a t á s l é ­
nyege: a l e g k o r s z e r ű b b munkamódsze rek t a p a s z t a l a t a i n a k 
t e r j e s z t é s e , é r t e k e z l e t e k t a r t á s a , o k t a t ó t an fo lyamok v e ­
z e t é s e , a munka ö s s z e h a n g o l á s a . 

Az Á l l a m i K ö z p o n t i O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r , a k ö z t á r s a s á ­
g i o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á r a k é s a t e r ü l e t i o r v o s i k ö n y v ­
t á r a k , m i n t m ó d s z e r t a n i k ö z p o n t o k nemcsak ö s s z e g y ű j t i k a 
t a p a s z t a l a t o k a t é s t á j é k o z t a t n a k a z o k r ó l , hanem megszerve­
z i k a l e g j o b b t a p a s z t a l a t o k b e v e z e t é s é t , h o g y a l e g j o b b 
k ö n y v t á r a k e r e d m é n y e i k ö z ö s e r e d m é n y e k l e g y e n e k , A mód-



s z e r t a n i k ö z p o n t o k e l e m z i k a k ö n y v t á r i m u n k á t , i g y l e h e t ő ­
vé v á l i k e g y r é s z t a h i á n y o s s á g o k k i d e r í t é s e , a munka é r t é ­
k e l é s e , m á s r é s z t a t o v á b b i munka t ö k é l e t e s í t é s i m ó d j a i n a k 
m e g h a t á r o z á s a f i gye l embe v é v e nemcsak a l e g j o b b o r v o s i , h a ­
nem a t ö b b i k ö n y v t á r t a p a s z t a l a t a i t , i s . 

Az o r v o s i k ö n y v t á r a k d o l g o z ó i n a k k ü l ö n f é l e é r t e k e z l e t e i n 
é s s z e m i n á r i u m a i n s z é l e s k ö r ű t a p a s z t a l a t - é s v é l e m é n y c s e r e 
f o l y i k . I l y e n é r t e k e z l e t e k e t t a r t az Á l l a m i K ö z p o n t i Orvos ­
t u d o m á n y i K ö n y v t á r a k ö z t á r s a s á g i o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á ­
r a k k a l é s az OSZSZK o r v o s i k ö n y v t á r a i v a l . 

Ezeken az é r t e k e z l e t e k e n határozz-:Jfc meg a s o r o n k ö v e t k e z ő 
f e l a d a t o k a t egy m e g h a t á r o z o t t i d ő s z a k r a , k ü l ö n f é l e k é r d é ­
seket v i t a t n a k é s o ldanak meg„ 19 f i i - ben p é l d á u l az Á l l a m i 
K ö z p o n t i O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r é r t e k e z l e t e t t a r t o t t a 
b i b l i o g r á f i a i munka p r o b l é m á i r ó l , 1962.-ben az é r t e k e z l e t 
t é m á j a az e g é s z s é g ü g y i d o l g o z ó k k ö n y v t á r i e l l á t á s é n a k meg­
j a v í t á s a v o l t . 

A k ö z t á r s a s á g i o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á r a k i s t a r t a n a k é r t e ­
k e z l e t e k e t . 1961-ben p é l d á u l az A z e r b a j d z s á n é s az Ü z b é g 
k ö z t á r - s a s á g i o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á r a b i b l i o g r á f i a i mun­
k á v a l f o g l a l k o z o t t . 

Az Á l l a m i K ö z p o n t i O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r t u d o m á n y o s - m ó d ­
s z e r t a n i r é s z l e g é b e n é s k ö n y v t á r v e z e t é s i k a b i n e t j é b e n g y ű j ­
t i k az. a d a t o k a t a l e g j o b b k ö n y v t á r a k r ó l , k a r t o t é k o l j á k a 
l e g j o b b m u n k a m ó d s z e r e k e t . Ezeket k ö z r e a d j á k a s a j t ó b a n , a m i 
k é t s é g k í v ü l e l ő s e g í t i a t e r j e d é s ü k e t . 

A t a p a s z t a l a t o k o r v o s i k ö n y v t á r a k k ö z ö t t i e l t e r j e d é s é b e n 
f o n t o s h e l y e t f o g l a l e l a k ö l c s ö n ö s l á t o g a t á s o k , megszerve­
z é s e , amikor megismerkedhetnek az egyes k ö n y v t á r a k munká­
j á v a l . Жет k i sebb a j e l e n t ő s é g e annak sem, hogy az o r v o s i 
k ö n y v t á r a k l e g t a p a s z t a l t a b b d o l g o z ó i r endsze resen k i u t a z ­
nak a k ö n y v t á r a k b a , hogy k ö z v e t l e n ü l n y ú j t s a n a k m ó d s z e r ­
t a n i t á m o g a t á s t . Az Á l l a m i K ö z p o n t i O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v ­
t á r á l l a n d ó a n nyugt- i l y e n s e g í t s é g e t a s z ö v e t s é g i k ö z t á r ­
s a s á g o k k ö n y v t á r a i n a k . P l . 1961-ben a L i t v á n SZSZK K ö z t á r ­
s a s á g i o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á r a m ó d s z e r t a n i s e g í t s é g e t 
n y ú j t o t t a I S I k ö n y t á r á b ő l r ; 6 - n a k é s 140 k o n z u l t á c i ó t 
t a r t o t t a k ö n y v t á r i é s b i b l i o g r á f i a i munka k ü l ö n b ö z ő p r o b -
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l é n i á i r ó l . U g y a n i l y e n t á m o g a t á s t n y ú j t a n a k a t ö b b i k ö z t á r -
s a s á g i o r v o s - t u d o m á n y i k ö n y v t á r a k , i s , v a l a m i n t a t e r ü l e t i 
o r v o s i k ö n y v t á r a k . 

A k ö n y v t á r i á t o g a t á s r a u t a z ó s z e m é l y s z e m l é l t e t ő e n be i s 
m u t a t j a , hogyan k e l l e g y i k , vagy m á s i k munká t e l v é g e z n i . 
Az i n t é z m é n y e k v e z e t ő i v e l e g y ü t t e s e n j e l ö l i k meg a t o v á b ­
b i f e l a d a t o k a t , é s amennyiben s z ü k s é g e s , az a n y a g i e l l á ­
t o t t s á g g a l é s az e g y é b p r o b l é m á k k a l kapcso l a to s k é r d é s e k 
m e g o l d á s á b a n i s s e g é d k e z n e k . 

A h e l y s z i n e n t ö r t é n ő m ó d s z e r t a n i t á m o g a t á s b a n nem r é s z e s í t ­
h e t ő minden é v b e n minden k ö n y v t á r , e z é r t nagy szerepet j á t ­
szanak a rendes é s a l e v e l e z ő k o n z u l t á c i ó k , amelyeknek s e ­
g í t s é g é v e l s zámos k é r d é s t o ldanak meg. 

Az o r v o s i k ö n y v t á r a k mindennapos m u n k á j u k h o z m ó d s z e r t a n i 
ú t m u t a t ó k a t h a s z n á l n a k , - amelyeket a S z o v j e t u n i ó M ű v e l ő d é s ­
ü g y i M n i s z t é r i u m á n a k k ö n y v t á r i h á l ó z a t a s z á m á r a a d t a k k i , 
E z e n k í v ü l az Á l l a m i K ö z p o n t i O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r , a 
k ö z t á r s a s á g i o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á r a k é s a t e r ü l e t i o r v o ­
s i k ö n y v t á r a k i s - á l l í t a n a k ö s s z e m ó d s z e r t a n i k i a d v á n y o k a t , 
s e g é d l e t e k e t . 

A munka f e j l e s z t é s e ö s s z e f ü g g a k á d e r e k k é p z e t t s é g é v e l .Az 
o r v o s i k ö n y v t á r a k k á d e r e i t az á l l a m i k ö n y v t á r o s k é p z ő f ő ­
i s k o l á k o n é s technikumokban k é p e z i k k i , s z a k k é p e s í t é s ü k e t 
v i s z o n t az o r v o s i k ö n y v t á r a k b a n k a p j á k meg, t an fo lyamokon 
é s s z e m i n á r i u m o k o n , amelyeket az Á l l a m i K ö z p o n t i O r v o s t u ­
domány i K ö n y v t á r ' é s a k ö z t á r s a s á g i o r v o s t u d o m á n y i k ö n y v t á ­
r a k szerveznek a b i b l i o g r á f i a i m u n k á r ó l , az. o l v a s ó k k ö n y v ­
t á r i e l l á t á s á r ó l , az o r v o s i t e r m i n o l ó g i á r ó l , a k a t a l ó g u s 
s z e r k e s z t é s r ő l , a s z a k o z á s r ó l é s az o s z t á l y o z á s r ó l , v a l a ­
m i n t e g y é b k é r d é s e k r ő l , , 

A t e r ü l e t i o r v o s i k ö n y v t á r a k s z e m i n á r i u m o k a t t a r t a n a k a 
g y ó g y i t ó - m e g e l ő z ó i n t é z e t e k k ö n y v t á r i d o l g o z ó i n a k . E z e k b e n 
a k ö n y v t á r a k b a n a f e l a d a t o k a t á l t a l á b a n o rvosok , á p o l ó n ő k 
l á i j á k e l t á r s a d a l m i m u n k á b a n . A s z e m i n á r i u m o k o n a f ő 
f i g y e l m e t a g y a k o r l a t i f o g l a l k o z á s o k r a f o r d i t j á k . 

A s z ö j e i s é g i é s a u t o n ó m k ö z t á r s a s á g o k b a n , egyes v i d é k e k e n 
é s t e r ü l e t e k e n k ö n y v t á r i t a n á c s o k a t l é t e s í t e t t e k , 
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egyes - v á r o s o k b a n p e d i g , p é l d á u l L e n i n g r á d b a n , a t a n á c s n a k 
o r v o s i k ö n y v t á r i s z e k c i ó j a . v a n , ezek s z e r v e z i k meg a t a ­
p a s z t a l a t c s e r é t , t á r g y a l j á k meg a m ó d s z e r t a n i é s s z e r v e z é ­
s i j e l l e g ű k é r d é s e k e t , h a n g o l j á k ö s s z e a t á j é k o z t a t ó b i b ­
l i o g r á f i a i m u n k á t . 

A f o l y ó i r a t k ö r ö z é s - az üzemi t á j é k o z t a t ó s z o l g á l a t r é s z e „ 
- QRÜSSLER, J » : Der Z e i t s c h r i f t e n u m l a u f - e i n B e s t a n d t e i l 
d e r I n f o r m a t í o n s a r b e i t f ü r den P r o d u k t i o n a b e t r i e b - Б о к и -
m e n t a t i o n . 1962,14.113-116 p . 

Az ü z e m i t á j é k o z t a t ó s z o l g á l a t n a k f o n t o s f e l a d a t a a szak­
f o l y ó i r a t o k f o l y a m a t o s é s r endsze res r e n d e l k e z é s r e b o c s á ­
t á s a . A l e g c é l s z e r ű b b az év v é g é n a v á l l a l a t v e z e t é s e i k ö ­
z ö s e n e l d ö n t e n i , hogy a k ö v e t k e z ő é v b e n k i k k a p j á k a l a p o ­
k a t . A k ö r ö z é s egyenesen vagy c s i l l a g o s á n t ö r t é n h e t . Az 
egyenes k ö r ö z é s nem c é l s z e r ű , m i u t á n o t t az o l v a s ó k e g y m á s ­
nak a d j á k t o v á b b a l a p o k a t é s i g y annak h o l l é t e , f o l y a m a ­
t o s t o v á b b j u t t a t á s a nehezen e l l e n ő r i z h e t ő , az e l v e s z é s l e ­
h e t ő s é g e nagyobb . A c s i l l a g o s k ö r ö z é s n é l a l ap e l ő s z ö r az. 
u n . é r t é k e l ő h ö z k e r ü l , a k i k i j e l ö l i a r e f e r á l a n d ó c i k k e ­
k e t . I nnen k b . 2 nap a l a t t j u t v i s s z a a d o k u m e n t á c i ó s r é s z ­
l e g h e z , a h o l a k i j e l ö l t c i k k e k e t r e f e r á l j á k , s z a k o z z á k , é s 
az e l k é s z ü l t k a r t o n o k a t k i k ü l d i k . Ez u t á n k ö v e t k e z i k az 
ü z e m i k ö r ö z é s . Az üzem n a g y s á g á t ó l f ü g g ő e n f e l e l ő s t k e l l 
k i j e l ö l n i , a k i a f o l y ó i r a t o k a t k i a d j a az o s z t á l y á n vagy 
c s o p o r t j á n á l d o l g o z ó e g y i k m u n k a t á r s n a k , a k i az t n e k i j u t ­
t a t j a v i s s z a . A f e l e l ő s adja k i a k ö v e t k e z ő o l v a s ó n a k , a k i -
t ő l megin t csak ő h o z z á k e r ü l v i s s z s a l a p . Az á t v é t e l t é s 
a k i a d á s t egy á l l a n d ó k i s é r ő j e g y z é k e n , e g y s z e r ű a l á i r á s -
s a l i g a z o l j á k . 
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ORVOSI FOLYÓIRArNIKKEK VÁLOGATOTT KURRENS JEGYZÉKE 

K ö z t u d o m á s ú , hogy a p u b l i k á c i ó k á r a d a t á b a n a t u d o m á n y o k 
b á r m e l y á g á v a l f o g l a l k o z ó szakember sem k é p e s t e l j e s e g é ­
s z é b e n á t t e k i n t e n i a m u n k á j á v a l ö s s z e f ü g g ő i r o d a l m a t . E z é r t 
s z ü l e t n e k o l y a n v á l l a l k o z á s o k , m i n t az Index Med icus , ame ly 
kb 3200 o r v o s i f o l y ó i r a t c í m a n y a g á t do lgozza f e l . A magyar 
orvosok azonban nehezen j u t h a t n a k az Index M e d i c u s h o z , m i ­
v e l d e v i z á l i s n e h é z s é g e k m i a t t nem s z e r e z h e t ő be a n n y i p é l ­
d á n y , amennyire s z ü k s é g v o l n a . E z e k e n a h i á n y o k o n k i v a n se­
g í t e n i az O r s z á g o s O r v o s t u d o m á n y i K ö n y v t á r é s D o k u m e n t á c i ­
ó s K ö z p o n t é s a Budapes t i O r v o s t u d o m á n y i Egyetem K ö n y v t á ­
r á n a k 1964. j a n u á r j á b a n m e g i n d í t o t t v á l l a l k o z á s a . A k é t 
k ö n y v t á r b a j á r ó m i n t e g y 800 f o l y ó i r a t o t f o l y a m a t o s a n f i ­
g y e l j ü k é s k a t a l ó g u s b a do lgozzuk a k i v á l a s z t o t t c i k k e k e t 
/ m i n d e g y i k e t m u n k a e r ő h i á n y mia t t . u . i . l e h e t e t l e n / . 

Ez a n a p r ó l - n a p r a b ő v ü l ő , a MOB b ő v í t e t t szakrendszere 
s z e r i n t k é s z ü l ő k a t a l ó g u s , amely j e l e n l e g min t egy 12.000 
c í m l e í r á s t t a r t a l m a z , - azonban csak a b u d a p e s t i o r v o s o k ­
nak á l l r e n d e l k e z é s é r e . E z é r t a. k a t a l ó g u s a l a p j á n havonta 
" O r v o s i f o l y ó i r a t o k v á l o g a t o t t k u r r e n s j e g y z é k e " c imen 
k i a d v á n y t adunk k i . A k a + a l ó g u s u n k b a n m e g l é v ő c í m l e í r á s o ­
k a t t é m á n k é n t c s o p o r t o s í t j u k . Ezeket i g y e k s z ü n k , ugy ö s s z e ­
á l l í t a n i , hogy a l e g ú j a b b g y ó g y í t á s i p r o b l é m á i h o z , a háza l ­
á s k ü l f ö l d i kongresszusok t e m a t i k a i á h o z k a p c s o l ó d j a n a k . A z 
egyszer meg je l en t t é m á k r a v o n a t k o z ó g y ű j t é s t azonban nem 
s z a k í t j u k meg, k í v á n s á g r a k é s ő b b i s b á r m i k o r adunk a t é ­
mára , v o n a t k o z ó f e l v i l á g o s í t á s t , д k i a d v á n y e l ő n y e , hogy 
á t f u t á s i i d e j e a c i k k e k j e l e n t ő s t ö b b s é g é n é l nem t ö b b , 
m i n t k é t h ó n a p / az Index Medicus á t f u t á s i i d e j e 3-4 h ó n a p / 
é s o l y a n f o l y ó i r a t o k a t do lgoz f e l , amelyek h a z á n k b a n meg­
vannak. 
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E d d i g i t a p a s z t a l a t a i n k s z e r i n t az orvosok nagy h á n y a d a 
nem i s m e r i a k i a d v á n y t , de ha m e g i s m e r i , örömmel f o g a d ­
j a é s k e r e s i . E z é r t f e l h í v j u k k ö n y v t á r o s a i n k f i g y e l m é t 
a r r a , hogy minden e s z k ö z z e l p r o p a g á l j á k e z t a havonta meg­
j e l e n ő k i a d v á n y t . A f e l t ű n ő h e l y r e k i f ü g g e s z t é s sem e l é g , 
m i v e l a h á z i s o k s z o r o s í t á s b a n m e g j e l e n ő k i a d v á n y k ü l s e j e 
nem e l ő n y ö s . L e g c é l r a v e z e t ő b b n e k a k ö r ö z é s t t a r t j u k . H a a 
k i a d v á n y e l o l v a s á s a nyomán az e r e d e t i f o l y ó i r a t c i k k e l o l ­
v a s á s á r a merül , f e j i g é n y , a k ö n y v t á r o s o k a z t a s z o k o t t m ó ­
don: k ö n y v - t á r k ö z i k ö l c s ö n z é s , i l l . az OOK-tól v a l ó f o t ó ­
k ó p i a - r e n d e l é s f o r m á j á b a n s z e r e z h e t i k b e . M e g r ö v i d í t i é s 
o l c s ó b b á t e s z i az e l j á r á s t , ha a k ö n y v t á r o s o k a f o l y ó i r a - -
t o k a t a h o z z á j u k k ö z e l e b b e s ő k ö n y v t á r a k b ó l k ö l c s ö n z i k . A 
f o l y ó i r a t o k l e l ő h e l y é r ő i f e l v i l á g o s í t á s t ad a "Kurrens 
k ü l f ö l d i , f o l y ó i r a t o k a magyar k ö n y v t á r a k b a n . L e l ő h e l y j e g y ­
z é k . 1964. Bp. 1964. OSZK" c. k i a d v á n y . E z ú t o n i s f e l h í v ­
j u k k a r t á r s a i n k f i g y e l m é t a l e l ő h e l y j e g y z é k b e s z e r z é s é r e . 
/ N . L . / 

KÖZÉPFOKÚ KÖNYVTÁROSKÉPZŐ LEVELEZŐ SZAKTANFOLYAM i n d u l t 
az OOK-ba.n. A nagy é r d e k l ő d é s s e l v á r t t a n f o l y a m r a 22 v i d é ­
k i é s 16 b u d a p e s t i h a l l g a t ó j e l e n t k e z e t t . 

A k é t é s f é l é v e s t an fo lyamon a h a l l g a t ó k f é l é v e n k é n t v i z s ­
g á t t e s znek , é s f é l é v e n k é n t k é t s z e r - h á r o m n a p o s k o n f e r e n c i ­
á n vesznek r é s z t . 

Az OOK k ü l ö n b ö z ő s z a k t a n f o l y a m a i n ezen k í v ü l még 34 k ö n y v ­
t á r o s t a n u l . A b u d a p e s t i e s t i t an fo lyamon 12, a p é c s i l e ­
v e l e z ő t a g o z a t o n 1? h a l l g a t ó vesz r é s z t . A k o r á b b a n közmű­
v e l ő d é s i k ö n y v t á r a k b a n t a n u l ó k ö n y v t á r o s o k k ö z ü l 5 h a l i g a -
t ó vesz r é s z t a t a n f o l y a m u t o l s ó k é t f é l é v é b e n az OOK sza­
k o s í t o t t l e v e l e z ő t a g o z a t á n . 

ALAPFOKÚ TANFOLYAMOKAT szervez az OOK 1965-ben, t a g k ö n y v ­
t á r o s o k s z á m á r a . A t a n f o l y a m anyaga a / k ö n y v t á r i a l a p i s ­
mere t eke t t a r t a l m a z z a ; a j e g y z e t é s a k é t s z e r k é t n a p o s k o n ­
z u l t á c i ó a l a p j á n a h a l l g a t ó k v i z s g á t t e sznek . 
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Az IFLA / а N e m z e t k ö z i K ö n y v t á r o s s z ö v e t s é g / e z é v i r ó m a i 
k o n f e r e n c i á j á n az o r v o s i h á l ó z a t o t d r . S z é k e l y S á n d o r , a z 
OOK i g a z g a t ó j a k é p v i s e l t e . 

FELMÉRÉST v é g e z az OOK a magyar orvosok k ö n y v t á r i é s szak­
i r o d a l m i i g é n y e i r ő l . Ennek s o r á n k é r d ő i v e t k ü l d t ü n k az o r ­
s z á g 17.600 o r v o s á n a k . A v á l a s z o k é r t é k e l é s é r e 1965 t a v a ­
s z á n k e r ü l s o r . 
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